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WHAT! NO SANTA CLAUS?

"Twas the night before Christmas
when all through the town

The yodeling of Phi Delts had quieted
down,

And most of the boys were asleep
in their beds,

Though visions of half pints still

danced in their heads.

Since their message to Santa was
wired with care,

Each slumbered in peace with the

thought of his share;

One wanted another Rich Heiress to
win,

Another, some cases of Gordon Dry
gin.

"Twas the time for old Santa Claus’
coming around,

When all were awakened
hustling sound.

One had flown to the window from
his bed like a flash,

Torn open the curtain and thrown
up the sash,

And quick to his side the rest of
them dived,

Sure that old Santa had safely
arrived.
But instead of the old boy they
expected to find,
"Twas a co-ed who’d
pull down her blind.
Their wondering eyes were fixed in
a daze,

And attracted the co-ed with their
steady gaze,

But she called to the boys as she
switched out the light,

“There ain’t no Santa Claus coming
tonight.” M. D.

KONNIE'S KORNER [

Hope, that everlasting hope that
the future has something better in
store for us, is what enables us to
struggle along day after day in
life. We grow weary and tired, we
become downhearted and sad, yet the
hope of a better day gives courage
and fortitude to carry on. Keep that
blessed hope burning in your heart
for without it there is nothing to
look forward to in life.

)

The rare bird of this age we live
in is not the extinct Dodo, but the
human being who works diligently
far into the night to advance him-
self. Most of us seek advancement
through contacts with influential
men, or just drift along with the
tide content to be where we find

by a

forgotten to

ourselves instead of making perspira-
tion flow in our effort to get ahead.
Remember that there is always room
at the top if you can demonstrate
by your ability that you belong
there.
)
Our newly elected politicians will

put their heads together and build
us a new road.
O
Dedé Kastukas sako: Love is

blinrd but the neighbors ain’t.

The industrious book agent was
at the door. He was handsome but

very polite. “Knock, knock.” (He
rang the bell.)
“Have you a Rudyard Kipling

in you home?” he inquired of the
Cyclopean woman who answered the
door.

“No!” she snapped.

“Or an O. Henry?”

“NO!"
“Or a De Maupassant?”

“NO !,’
“Or an Ingersoll?”

“No, we ain’t and what’s more,
we don’t run a boarding house here.
If you’re looking for any of them
fellows, you’d better try that college
around the corner.
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Stai vél sulaukéme Sventy Kalédy. Kiek
graziy atsiminimy, kiek kilniy minéiy jos
sukelia miisy Sirdyse! Ir tai vis del to, kad
§is jvykis primena visiems katalikams IS-
ganytojo atéjima.

NAUJU

PrieS pora tikstanéiy mety zmonijoje
vyravo kazin koki
Visi lauke, kada gi

tai dvasiné netikruma.
1Spildys tas suteiktas
Adomui prizadas, kad pasauliui gims ISga-

nytojas. Kai kurie ir vilties nebeteko.

Pasaulis Siandiena pergyvena, beveik ta
pacia padéti, tik iS kito atzvilgio. Dabar-
tiniu laiku mus visus laiko apgaubusi eko-

nomineé

netikruma. Neil vienas

nedrista
zengti pirmyn ar pradéti naujo darbo, nes
bijosi, kad ateitis gali atnesti naujuy ir sun-
kesniy varguy. Kai kur ir pradéti darbai

jau uzmirStami... Ir visa rodo, kad mes
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praradome pasitikéjima sau
vVeréjui.

ir savo Sut-

Tik pasiziarékime ] ta Kaléedy Eglaite,
kuri ziema, vasara zaliuoja ir pasimokin-

kime 1S jos graziy pavyzdziy. Ar mus
slegty musy dvasios vargai, ar gyvenimo
sunki nasSta, visumet sukaupe savo jégas

dirbkime savo pradéta darba iki pabaigos,
nes tik per vargus ir pasiSventima, yra at-
siekiamas tikslas.

Todel, malonias Vy¢éiai, Svesdami ta did-
zia metine Svente pasiryzkime dirbti su di-
desne energija ir neleiskime miisy pradé-
tiems darbams likti nebaigtais.

Pasistiprine grazia Sventy Kalédy nuo-
taika sukruskime darban.

,Ramybé Jums geros valios zZmonéms*
Redakecija.

SVEIKI SULAUKE S&VENTU KALEDU IR LAIMIN-
METU.




No. 16, (340)

DO e i VYTIS

KOGCIOS VAKARA

Ménesiena. Kieme Salta, zverbla ir tylu.
Tik tvora kai kada sutraska nuo Saléio, tai Suo
kieme suamsi karta kita ir vél nutyla, tai snie-
gas sugurgzda einanciam po kojuy...

Sené Rambiené stovéjo pas krosnj, pote-
riavo ir trauké krinkaite slizikus, o mazas anu-
kelis, Vikéiukas ¢ia pat stovéjo, prisilaikyda-

* mas viena ranka bobutés andaroko, kitos pirstus
sukiSes | burna ir pasistiepes Ziuréjo, kaip bo-
buté traukydama i$ krosnies mété j niekote kar-
stus Slizikus.

— Bobule, duok man viena slizika, ta ma-
ziuka, maziuka... — neiSkentes papraSé anukas.

— Kad karsti jie, anukeéli, apdegsi ranke-
les.

Vaikas paleido andaroka ir uzéjo iS kito
bobulés Sono, kur stovéjo niekotaité, ir iSsitrau-
ké patikusj jam S$lizika, bet tasai buvo tikrai

- karstas. Vikcéiukas, pusdamas pilna burna ant

* jo, prispaudé rankove §lizika j pilva, o kita ran-
ka uzraitojo marskinaic¢iuy sterbele ir sugriebé j]
ja savo imtine.

Linksmas, kad gavo §lizika, nubégo ] lo-
va, kur sédéjo motuté. Ten pasistojo ant jos
kojos plaksno, kurj jam atkiSo motuteé, kaip ant
liepto, uzkojo ant lovos, atsigulé pasienyj uz

motutés peciy ir émé gardziai veléti slizika...

L O kieme buvo Salta, zZverbla ir tylu; tik

‘ tvoros terSkino nuo 8$aléio, bei kur-ne-kur karta

‘kita sulojo Suo...

Suviravo durys, ir ] pirkia jéjo senas
Rambys. Jisai atsinesé glébj Sieno ir padéjo
ji ant skobniy. Nusirenges uzdegé lempa, kuri
karojo viduryj skobniy, istaisé Sieng, kad visur
lygu baty, ir uzklojo paklode.

Vikéiukas jau seédéjo kampe ir stebéjosi,
kg ¢ia senelis daro. Kada bobulé atne$é ir pa-
staté vidury skobnies lékste, kurioj guléjo kelios
spalvotos plotkelés, vaikas neiskenté ir papra-
Sée:

1 — Dieduli, duok man S§ita raudona...

Sené Rambiené sune$é ir sustaté ant suo-
" lo visg dvylika valgymy, kur kiekviena iikininké
k3 gamino Kacioms. Buvo éia ir silkés svogiinuos,
© ir krembliai, ir gruceé, ir kisielius, ir $lizikai, ir

mieSimas, ir daug kity dar valgymu.

Senis Rambys kiekvieno valgymo atidali-
no, kasnelj atlauze, atkabino SaukSta ir krové vi-
sa 1 viena dubinélj, kur stovéjo gale skobniy ant
stalo. Visus valgymus paragaves staté | tam
tikra skobniy vieta, kaip nuo seniausiy laiky te-
vy tévai darydavo. '

Aniikélis jau vél rymojo skobniy gale ir
atsidéjes stebéjosi, ka gi ¢ia senelis daro.

— Dieduli, kam tu viso kabini | ta ma-
ziuka dubinélj?

—Gyvuléliams anukéli. Tezino ir jie, kad
ninai Kuac¢ia, — paaiSkino Rambys antkai.

— V. Kreve.

KALEDU RYTA

Lauke buvo tamsu, tamsu...

Ziburys, kuri eidamas nes$ési tévelis, me-
té ant sniego rausva Sviesa. Mums einant Svie-
sa taip pat bégte bégo pirmyn, Sokinédama per
griovius, krimus, medzius, palikdama misy uz-
pakalyje ilgus, ilgus SeSélius. O toliau, uz raus-
vo Sviesos rato, buvo tamsa. Upelis, kuriame
vasara daznai maudémés, kuris tada smarkiai
bégdamas 1zé, krioké, Siaudien ledu uzsiklojes
tyléjo, lyg nenorédamas savo triukSmu drumsti
Sventosios Nakties tylos. Ir senas véjo maliinas,
ir Silelis taip pat stovéjo tylas, nejudédami, lyg
melstis pasiruoSe Zmoneés.

Aplinkui buvo tyli naktis. Tik girgzdéjo
po kojomis sniegas.

Pagaliau jéjome j didjjj kelia. Cia jau
buvo matyti daug dideliy ir mazy Sviesy. Vienos
mazos slinko pirmyn palengvéle: tai péstieji &jo;
kitos didesnés slinko greiéiau: tai vaziavo va-
ziuotieji; trecios dar didesnés stovéje vietoje:
tai ziburiai 1§ apylinkés namuy. Visi ruoSési |
baznyc¢ia, Piemenéliy miSiy.

Kai atéjom ] miestelj, ¢ia taip pat buvo
jau nemaza zZmoniuy.

— Dan! — dan! — dan! — i§ boksto pa-
lengva, garsiai ir igkilmingai skambéjo varpas.

Pro didelius spalvotus baznyéios langus

Sviesa spindéjo, driekési ant paSventoréj augan-.

¢iy medziy, ant greta stovinéiy apsnigty namu-
ku. Buvo dar anksti, bet mes su motute nu-
éjome tiesiog ] baznycia.

Kaip ¢ia Siandien grazu?! Visai ne taip,

kaip paprasta sekmadienj! Aplink buvo lyg ko-

kia prieblanda. Sen ir ten, virSuj sietyne, ar
zemiau prie sieny, palengva mirksédamos degé
zvakés. Ties autoriumi aiskia raudona Sviesa
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spindéjo Amzinoji Ugnele. AukStai palubéj ir
toli kampuose buvo tamsu. Zmonés stovéjo arba
klipojo ir tylomis meldési.

Motuté nusivedé mane per baznycCia prie
Soninio altoriaus. Cia tarp jaunuy eglai¢iy bu-
vo jtaisytas Betlejaus tvartelis. Viduryje, Sie-
no pridéetos édziose, guléjo Kiudikélis. IS Sonuy
stovéjo Sv. Juozapas ir Svené. Paneleé. Dar
toliau piemens garbino gimus] ISganytoja. Net
gyvuliai ir tie priklaupé, atiduodami garbe.

Tuo tarpu zakristijonas uzdegé visitéles
zvakes. BazZnycioj pasidaré Sviesu, kaip diena.
Suskambino mazu varpeliu, ir buvo pradétos pa-

maldos.

Ak, a$ niekad neuzmirSiu ty pamaldy!

Vargonams -gaudziant, 2Zvakéms skaiséiai Svie-

¢iant, visa baZnyc¢ia meldési. Buvo taip grazu,
kad Zodziais melstis nebegaléjau. Tik stovéjau
né nekrutédamas, lyg bijodamas savo pajudéji-
mu paniekinti Sventaja valanda. Buvau lyg dan-

- guje.

Vargonams uzgrojus Kalédy giesme, visi
zmonés émé giedoti:

Sveikas Jézau gimusis,

Sventas Dievo Kudiki.

Brangia diena sSvesdami,

Uzgimimo Viespaties
Linksminkimeés ir dziaukimes,
Dievui garbe duodami giedokime!...

Giedojo visa baznyéia, o garsas kilo auk-
§tyn | padanges, sklido tolyn j laukus ir mis-
kus, i kaimus ir miestus, skelbdamas visiems —
gimé pasaulio ISganytojas. Vargonai gaude.
Didysis altorius skendo zvakiy Sviesoje, kunigas,
auksuotais riibais apsitaises, laiké Piemenéliy
misias.

Viena giesme baige, zmonés pragydo kita.
Sia giesme mes kaip tik mokykloj mokémés, tad
émiau ir as giedoti su kitais:

— Gul siandiena, Stai ant Sieno

Karalaitis iS dangaus,

Sukiréjas, Atpirkeéjas

Nusikaltusio zmogaus...

Kai po visam &jome namo, a$ dar vis jau-
¢iausi lyg tebebuciau baZnyc¢ioj. Ausyse tebe-

" skambéjo vargony ir giesmiy garsai, akyse te-

bemirgéjo zvakiy Sviesa.

— Dievuliau! Kaip grazu Tavo namuose
— bazny¢ioj, — tariau tada sau ir pasizadéjau
kasmet Kalédy nakt] eiti j baznycia, | Piemené-

“A .”

Ziemos Naktis

Ir kas per naktis! Dega zvaigzdés aukstai,
Bemirkgcicia, tarwum, akutés;
1§ wuzZgirio piinaitis meénuo antai
Ispindo i langa trobutés.
Sarmotas rytys nebeblasko sniegu,
Tik kvapg uzimdamas spaudzia,
Ir pirstais gudriais ant trobelés languy
Zvaigzdeléemis verpala audzia.
O taip nesenai verté pusnj zZiemys
Ir kauke, kaip liatas paklydes...
Bet prieSais — rytys, ir ziemys atsargus,
Giliai jsikases | sniega,
Per sieksnj i Zeme suleido nagus
Ir, tartum lokys, giliai miega.
Grazumas dangaus! Tarp zvaigzdziu isikirte -
Septyni antai Sienpitviai.
Auks§céiau dar Sviesiau Grigo ratai apvirte
Ant kelio iSgristo blaiviai. :
O kelias zZvaigzdziu milijonais nuSviestas:
Kur ziari, vis skaisc¢ios akelés;
Kaip juosta per apvalu dangu iStiesta —
Tai pauks$éiy vadinamas kelias.
Aplinkui né balso! Tiktai jau vargiai
BekySo iS pusniu eglytés;
Tik kartais nuo berzo Sarmos garbiniai
Nukrinta, kaip lapas nuvytes.
O pusnys aplinkui ir zvilga ir spindi.

— Maironis.

Zvaigidutei

Daug ziba padangéj zZvaigzduéiu,
Vilioja Sviesa malonia.

Katra gi taip meiliai spindg&jo
Motusei bemigdant mane?

Tai 8i, va, mazuté grakstute,

Judri, kaip laSelis rasos,

Meili, kaip seselés akutg,

Gaili, kaip verksmai miis raudos.
Putinas.

Gul Siandiena jau ant Sieno
Atpirkéjas zmonijos...

i . SRR

R AR,



268 ' VYT1IB

No. 16, (340)

With Help from Democracy :

Most sisters don’t dress very carefully for their
brothers. But that is because they haven’t a brother
like mine, and a brother who was arriving home from
college that very afternoon and expecting me te meet
his train.

So, out of my not-too-pretentious wardrobe, I
chose the red beret and the red jacket over the navy
wool sport dress, which, together with my brown oxfords,
make me look absurdly young for a college senior.

When 1 reached the South Station, Boston, the
guard was writing on a huge blackboard: “Southwestern
Limited one hour and forty minutes late.” Is there
anything more annoying than waiting for a late train?

It was very gloomy and grey outside; so instead
of walking back to the shopping district I picked up
a magazine, established myself in a comfortable seat
in the waiting room, and settled down to read and
wait.

But I didn’t read. Sitting opposite me was the
strangest, most exotic, most — could I say beautiful?
—yes, the most beautiful young lady I had ever seen.
And yet she wasn’t from Hollywood or Broadway. I
was sure of that. She wore a sable coat, exquisite beyond
all dreams, and under her small hat her raven-black
hair was brushed out over her cheeks.

A beautiful face! Her eyes, large, dark-brown—
no, blue, — were looking straight at me.

Involuntarily I started to smile. But there was
something in her glance that halted my smile. She was
lovely, staring at me; yet I knew she was warning
me not to notice her. Instinctively I dropped my eyes
to my magazine. Then I felt she was leaving. Yes,
she had gone out carrying a suitcase.

Romance, I felt, had somehow touched my life
and left it. But just as I was reconciling myself to its
disappearance, she came back, with a faint but exquisite
breath of perfume, and instead of taking her former
place opposite me, she sat on the long bench beside
me.

There were a few newspapers between us. She
seemed absorbed in a book, but though her eyes were
fixed upon it and her face showed no sign of emotion,
she gave me the impression of being intensely interested
in me. Yes... yes... No doubt about it;under the news-
papers she was passing something to me.

Only when my hand closed over it was I sure
that it was a note. I opened my magazine again and

behind its protective pages I unfolded and read the
note.

“Please do not speak or recognize me. But you
must sell me your red coat and hat. Take this suit-
case with you. At once. Go to the ladies’ parlor.
Put coat and hat in the suitcase. Bring them back.
Imperative.”

My red coat and beret that had seen at least
two seasons’ wear! What did this lovely creature in
sables want with my old outfit? Yet there was some-
thing imperious in the note. Obediently I looked down.
Her slim, beautifully slippered foot was pushing in my
direction a brand-new, ugly, one-dollar specialty suit-

case, certainly out of keeping with the sables—and
that carved profile.

I rose, picked up the light and empty suitcase,
and with the consciousness that her eyes were piercing
my back, went to the parlor. A few minutes later I was
back in the waiting room, hatless and coatless, clutching
the now slightly heavier bag.

Quietly I seated myself on the bench and put the
suitcase between us. Minutes elapsed and she remained
engrossed in her book. Then gracefully and noiselessly
she arose, picked up the suitcase and traced her way
toward the parlor. In hardly a minute a trim, youth-
ful rakish angle, and the long sables now out of sight.
My beautiful sophisticate had became a mere child.
In her hand still swung the cheap suitcase.

As I watched her, she suddenly veered away,
then turned completely about and almost ran toward
the train gates. Along the way she managed to pick
up a redcap, who relieved her of her suitcase and follow-
ed her almost flying feet.

I stood watching her with astonished eyes. Some-
how I had expected her to come back to me. Then
I glanced over my shoulder.

Not a hundred feet away stood, or rather swirled,
a group of exicited men. Two bewildered police and
a station agent were looking from one gesticulating speak- -
er to another. Hatless still, I moved in their direction.

They were foreign, speaking among themselves a
language I had never heard. Two were in uniform;
two wore morning clothes. All were in a frenzy of
excitement and alarm.

“Surely someone must have seen her,” one of
them blurted in English, the first English I had heard
from them. “Sables, dark, queenly.”

The police shook puzzled heads. The station agent
protested feebly that he would try the ticket windows
again, but that ticket agents seldom noticed what
passengers were wearing. Then, in a sudden whril
wind, the group broke up, rushed across the concourse
and trailed by the startled police and the distraught
agent, made for the train gates.

I followed, breathless. Red beret and coat not-
withstanding, they were hot on her trail now.

The guard at the New York gate looked wup in
surprise at this invasion of the nations.

“No”, he said, slowly, “I didn’t see any lady
in sables. And I’d have noticed her. My wife’s plumb
crazy about furs. Sure you can go down if you want...
No, you can’t. No use now. Train pulled out thirty
seconds ago.”

I stood and watched the group dissolve in a
mist of wrath and strange language.

Then I was conscious that a redcap was stand-
ing near my elbow. He was smiling at my hatlessness,
but his hand gripped the cheap suitcase.

“Yor lady frien’ jus’ tol’ me to give you this
case. It’s lucky she tol’ me you was not wearing
no hat, coz she says you was sitting in the waitin’
room. She says you was to take charge of this yere
case.”

Something in his behavior told me that he had
just become the possessor of a larger than usual tip,
but I added another as generous as I could and took
the suitcase in hand.
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“Southwestern Limited arriving” read the sign,
and I dashed for the gate and the brotherly embrace
of Jack.

In the auto, as I threaded through traffic, I told
him of my adventure. We ploughed through the heart
of the waiting family to my room. On the bed I
flung the suitcase and fairly tore it open. Within lay
the maivelous sable coat, nothing more.

“Not a note or a sign of who she was”, cried
Jack disappointedly as I slipped into the coat’s luxurious
warmth. Snugly I fastened it about me and buried
my hands in the pockets.

And pulled out a clipping from a newspaper.

“Princess Sought in Boston,” read the headline.
“Princess Georgiana, on a visit here, foils her body-
guard and escapes, according to a well-established
rumor, to marry an American lover. Princess Georgiana
was important in the plans of the dictator of Lagra-
nia” (I'm not giving you the name of the real country)
“and her marriage was arranged for the coming spring.
The princess, extraordinarily beautiful and highly demo-
cratic, was said to be opposed heartily to any arranged
marriage. The Boston police are helping members of the
consular service in their search for the princess known
throughout Europe as the Lady of the Sables.”

“Princess Georgiana” I gasped, “in my red beret
and coat.”

“Any my little sis”, rotorted my brother, “in the
sables of the Princess Georgiana”.

But I was sitting on the bed, feeling very weak,
and just a little overjoyed with the thought that in my
clothes the Princess was speeding toward New York
and her future American husband.

— N. N.

Beyond The Beatitudes

“Whenever two aces, by some lack of precision,
Come into, or nearly come into, collision,

Each driver assumes and expression of hauter
And bawls out the man in the opposite motor;
For the man who discerns that his motor is

smashable
Drops into language both dotty and dashable.

I’ve heard of Sir Launcelot, Bayard and Sydney,
The Cid, and of many a man of their kidney,

With a “Noblesse oblige”, or some similar motto,
But that was before man discovered the auto;
For since that contraption of modern Elijahs
For “Noblesse oblige” read ‘“nobody obliges”.
Oh, lives there a man with the prefix of gentle —
Whose driving is what one might call accidental,
And who in the crashing, or shortly thereafter,
Cries out of the wreck in an accent of laughter;
“I say! Let me pay for the damage, old topper;
My driving was solely and wholly improper”.
Oh, aye! Every motor is palpably pulpable,
But where is the drier who admits he is culpable?
If there be any such, will not somebody hobble him
And buy him laurel before the worms gobble him?

For if any such guy be at large in these latitudes,
I say he’s a saint and beyond the Beatitudes!

— Edmund Vance Cooke.

Trust Challenges The Expert

Hubert Farquhar leaned back in his swivel chair
and glanced out onto the main banking floor, letting
his attention drift from the voice of the efficiency man
at his side. The man had repeated the same thing many
times, as if by insistence he could convince the president
of the Third National of the soundness and cleverness
of his arguments. Farquhar was tired of the issue and
of the voice of this hateful little man. The old bank
held more interest.

It was three o’clock. The big money deposit
had just gone down to the Federal Reserve on the
armored truck. Late customers still moved up to several
of the windows. Farquhar recognized one or two. There
was John Allen, of Allen, Holmstead, a firm almost
as old as the bank and as reputable. There was the
kid messenger from Hawley, Folger.

What a nice old place the Third was! Old-
fashioned, with ornate heavily grilled windows, clumsy
old money trucks in the cages, outmodeled equipment
through the different departments. But there was a
dignity about the establishment. It had a distinguished
board of directors and its financial statement was exce-
llent. It was the old aristoerat of Commercial Street.

Within the coming year they would move into
new quarters to celebrate the hundredth anniversary of
its charter. The great building now being erected on
the Strandway was preparing a superb ground floor
to receive the illustrious old banking house. Farquhar
was rather sorry when he thought of the old place
going. Well, the progress of commerce demanded it.
Sentiment couldn’t prevail always.

Directly across, in the center of the horseshoe
of cages, was the window of Roger Hyde, the young
receiving teller in question. Nice chap. Honest and
dependable, the president thought, in spite of the slander
and the suspicion that were flung at him, in spite of
the position that Tansey the efficiency man was
spreading.

The irritating voice continued. “There really
can be no doubt of his guilt. He was the only man
in the cage when the money was delivered. No other
person was there up to the time that he settled a
thousand off. He showed the six thousand-dollar bills
to Hammett in the next cage at the time Morse
deposited them. He remarked that it was a handy
amount of money for a salesman to turn in. And yet
there were only five one-thousand bills there at three
o’clock when he tried to balance.”

Tansey hesitated as though feeling his way. “You -
know, Mr. Farquhar, Hyde is under a terrific expense,
with his mother in the hospital so long...”

“I think we need
Until I say so, Hyde is not to be
I think that will be all for today,

The big man cut him short.
not go into that.
considered guilty.
Tansey.”

With an effort to smother his exasperation,
Tansey withdrew. The president, with a feeling of dis-
taste, watched him go. Tansey, with his talk of his
humanitarian work, his charities and his interest in
young people’s welfare, bah! There wasn’t a grain of
charity or kindliness in his whole make-up. He glanced
back to Hyde’s cage, where he could see the blond head
of the teller as he waited on Mr. Allen. Nice manner
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the kid had. And what Tansey said was true. He
was under a tremendous expense with - his mother’s
illness. Nice  boy. Just what could be done to solve
the problem of the disappearance of the bill?

There was so much against Hyde. It looked so
bad for him. If it had been a ten or even a hundred-
dollar bill, you could see how it could be given in
change; but it is very rare that a thousand-dollar bill
is passed out over the counter. But where could it
be? Certainly not in the cage. They had made several
thorough searches. There had been no one else in
the cage at the time of the bill’s disappearance. And
Hyde swore his innocence. In spite of the evidence
against him, Farquhar was inclined to believe the boy.
By tomorrow he would have to make a decision. He
would either keep the lad in the cage and face the
silent criticism of the bank or he would go against
his own judgment, satisfy the bank, and remove Hyde
from his post as teller, plunge the boy into disgrace.
It was a tough position.

An hour later Farquhar left the bank. His big
car, with Jerry Moriarty at the wheel, awaited him.
The old chauffeur climbed down nimbly to open the
door of the tonneau. The president shook his head.

“If you don’t mind, I'll ride in front with you
tonight, Jerry. I'd like some of your sage counsel on
a difficult problem.”

Jerry’s ruddy face beamed. “Sure, it’s only too
delighted I am, Mr. Farquhar. If there’s a good thought
in my head it’s you that’s welcome to it.”

The car moved smoothly off. The head of the
Third National relaxed in the company of this kindly
Irishman. Jerry had been with him for thirty years,
first as coachman to a pair of handsome boys, then
through successive motors to the present select car.

There was a deep, sincere friendship between the
two men. A good many times when problems of finance
upset Farquhar, he talked them out with Jerry with
a feeling of utmost confidence. The old Irishman knew
less than nothing about the ways of commerce and
markets, but he was shrewl and wise and intensely
interested. :
: - So this day the president poured forth the story
of Hyde and the dilemma the bank had been forced
into, and Moriarty listened intently.

. “You say it’s the lad in the receiving teller’s, Mr.
Farquhar? . The tall one with the light hair?

“That’s the only, Jerry. Know him?

“Well, yes and no. He always bows friendly
like when I go in. Mr. Tansey hasn’t the heart to

be nice to the likes of me.”
“T can see that. But Hyde is a nice chap. What

will T do about it?”

Jerry pondered a while before he spoke. “Well,
since you’re asking me, I’'m makin’ so bold as to offer
a suggestion, Now Mr. Farquhar, you’re not a Catholic;
so you wouldn’t be in way to see the lad as I do.
Sure, he has no loud talk about his charities and his
religion like that mean wan, Tansey, but every morning
for the last month the boy has been at the altar rail at
communion. And a lad with the mortal sin of theft
on his soul woudn’t be there. I can promise you that,

Mr. Farquhar.” N o
.. Hubert. Farquhar smiled. The first genuine smile

PO T A

in, . weeks. “Jerry, as far as I'm concerned the boy is
innocent. I'm very, very grateful to you, old friend,”

“Sure, it’s nothing at all, at all. ’Tis a grand thing
to be able to help a body in trouble.”

It never occured to the head of the bank to
doubt the old chauffeur. Jerry Moriarty was a reliable
soul who would give his life rather than lie. Hyde
was told the next morning that he was to keep his
job and the banking force was warned to drop the
subject. Tansey had opened his smug mouth to protest,
but the president turned on him before he could form
the words. '

“The subject has been dropped, Mr. Tansey. You
will kindly respect my wishes in the matter.”

And so the old routine of the bank was resumed
and the mystery of the lost bill remained unsolved.

The big building on the Strandway neared comple-
tion. The old place was being dismantled. On Thurs-
day the bank would officially move. Armored trucks
with motorcycle escorts of police would make flying
trips to transfer millions of dollars’ worth of securities
and cash to the new quarters. On Wednesday the old
equipment of the bank was overhauled. Some of the
equipment could be exchanged for modern material. The
rest was destroyed.

Farquhar personally inspected the operations. It
was a painful ordeal. He saw the old-type cash drawers
go, the old bookkeeping ledgers stored away in favor
of the new machines. He was there when they ripped
apart the clumsy tin trucks that held the receiving
and paying tellers’ cash. Tor years and years they had
been rolled into the vault each night and rolled back
to their places beneath the tellers’ windows the following
morning. Good old soldiers, but so unwieldy, dilapidated.

Two had been disposed of. They were now work-
in on the receiving truck. Tansey was there directing
as usual. Hyde stood by and Farquhar watched as
the men pulled out the drawers and opened the huge
frame.

The back wall of the truck had separated. Two
sheets of tin gaped at the top. The men ripped them
apart. They split with a deafening sound, to the very
bottom. And there, where it had slipped back from
the rear of the drawer of the truck, between the
severed sheets of tin, fresh and uncreased after its
months of safekeeping, lay a crisp, green one-thousand-
dollar bill. : -

— ‘N. N.

A GOOD CONSCIENCE.

I care not for the public eye

Or million-night seeing sky

As long as deep within my soul

I feel a peaceful conscence, ful control.

— Plytaitis.

‘/‘ i:.'l
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Seimos Gydytojo Svarba

RaSo Dr. Aleksandras J. JovaiSas

Klysta ligonis, kuris, turédamas taip vadinama Sei-
mynos gydytoja ir zinodamas, kad gydytojas yra tei-
singas, doras ir atsakantis profesionalas, nepaveda i jo
rankas sveikatos apsaugojimo, bet itiki i svetimus die-
vaicius.

Daznai kiekvienam gydytojui panaSis atsitikimai
tenka matyti. Sefios savaités atgal — sako ligonis,
— pagavau Saltj. Pradéjau sausai koséti. Geériau kar-
Stos arbatos, kaitinausi vanoj ,emiau aspirin, bet nieko
negelbéjo. Dabar greitai pailstu.

Gydytojas padaro tyrinéjimg. Pabaiges sako:

— Tamsta turi Sirdies liga. Sirdis labai nusil-
pusi ir nebedirba reguliariai. Turi labai ramiai uzsi-
laikyti ir vartoti vaistus, jeigu nori apsisaugoti nuo di-
delés nelaimeés.

— Negalimas dalykas, kad tai biity Sirdies liga! —
sako ligonis. — Per visa gyvenima sunkiai dirbau, nie-
kados nesirgau. Duok vaisty nuo Saléio.

Paréjo namo neklauso gydytojo isakymuy. Jaudiasi
silpnesnis.

— Vaziuosiu pas profesoriy, — sako ligonis.

Jo nuomone, profesorius, tai yra svetimtautis gy-
dytojas, kuris savo statos stebiiklingu zmogum. Jam
iSgydyti neiSgydomas ligas tai kaip niekas. Tiktai reikia
turéeti. pinigu. Be pinigu néra nei stebtkly!

sProfesorius savo ofise padaro visus laboratori-
jos ir X-spinduliy paveikslus, ar tai reikalingi ar ne, uz
kuriuos zmogelis noroms — nenoroms turi uzmokéti di-
dele pinigu suma, nes iS to ,profesorius“ taipgi pelng
semia. Pasako ligoniui, kad liga iSgydoma, ir tik ji-
sai tegaljs iSgydyti.

Ligonis sutinka gydytis pas “profesoriu”, sakyda-
mas:

— Tiek jau pinigy iSleides, turiu bandyti to-
liau.

' Pabaigia savo sutaupytus pinigus, sveikata neina
geryn. “Profesorius”, negaudamas uzmokeséio, atsisa-
ko toliau gydyti. Zmogelis, netekes pinigu ir sveikatos,
nustoja vilties pasveikti ir nebesigydo. Tokiu budu uz-
teses liga, del netinkamo gydymo, ne tik pats paklitva
i didele nelaime, bet sukelia didelj ekonomiska varga sau
ir savo Seimynali.

Daug tokiy ir panaSiuy atsitikimy btna musu tau-
tie¢iy tarpe.

Seimynos gydytojas niekados neatsisako gelbéti
ligonj. Jam svarbiau, kad ligonis sveikata atgauty, ne-
gu ligonio turtas. Jisai atjaudia zmoegaus ekonomiSks
padétj; jisai nezada stebiikly, bet apsiima saZiniSkai gy-
dyti ir, jeigu ligonio padéjimas yra toks, kad reikalas
yra kreiptis pas tokios ligos specialista, tai jis Seimy-
nos gydytojas, niekados neatsisako tai padaryti ir Sau-
kia toki gydytoja, kuris yra pripazintas visy gydyto-
ju, kaipo specialistas ir kuris duoda teisinga patarna-
vima. :

Kyla klausimas: — Kas per skirtumas tarpe taip
vadinamo profesoriaus ir specialisto?

Skirtumas yra didelis.

Profesorius, tai yra garbés titulas, kuris yra-duo-
damas bile kokios ‘riSies universiteto mokytojui, kuris
yra pasizymeéjes mokslu, mokytojavimu.

IS to lengva suprasti, kad Siokis-tokis svetimtautis
“daktarelis”, kuris per laikrag¢ius arba asmeni¥kai gar-

sinasi “profesorium”, apgaudinéja visuomene, kad jg is-
naudoty. AiSku, kad toks ‘“daktarélis”, negali teisingai
patarnauti savo pacientams. Jisai yra parazitas, kuris
naudojasi Zmogaus nelaime ir jo sunkiai uZdirbtu ska-
tiku.

Specialistas tai yra zmogus, baiges bendra medi-
cinos moksla ir gaves liidijimus, arba diplomg, iS pri-
pazinto universiteto, nusiskiria mokslo Saka ir mokinasi
joj tol, kol tampa pripazintas kaipo visiSkai zinantis tg
mokslo Saka ir gauna tam tikrus paliadijimus i§ pripazin-
to universiteto.  Toks studijavimas vadinasi “Post-
graduate Study” ir ima daug laiko ir 185y, nes tarpe
gydytoju yra pripazinta, kad norinti tapti aukSéiausios
ruSies specialistu, reikia ne tik studijuoti Amerikoj, bet
kartais kelis metus ir Europoje. IS to matome, kad ne-
lengva yra tapti specialistu. Ir tas, kuris tampa spe-
cialistu, yra zZmogus gerbiamas, ir pripazintas, ne tik
gydytoju, bet ir visy apsiSvietusiy Zmoniy. Jis uzima
garbinga vieta, ne tik savo profesijoje, bet ir universi-
tetuose, kaipo mokytojas. Toks zmogus niekados nesi-
garsina per laikraS¢ius, arba asmeniSkai, kaipo “pro-
fesorius”. Jo nuveikti darbai garsina ji. "

Tat, jeigu Seimynos gydytojas permato, kad li-
gonis yra pavojingam padéjime ir numato reikalg kreip-
tis prie specialisto, jisai Saukia toki profesionalg, kuris
yra tos vienos ligos specialistas, bet ne “profesorius”,
kuris visas ligas pagydo, neatsizvelgdamas, ar jos pa-
gydomos ar ne, bile tik ligonis dar turi pinigy.

Gerbiamieji tautiediai! Saugokités iSnaudotojy ir
pasitarkite su savo Seimynos gydytoju sveikatos reikale.

Gerb. p. A. Lapinskui

Vyéiy Centro Pirmininkui, : Wl

Chicago, Illinois i
Gruodzio meén. 3 d., 1932 .

Gerbiamasair Pone Pirmininke:

Turédamas pilnai ir iSimtinai pasz’s'v@sti mok—‘-
slur nerandu galimybeés la,lctymau daly'vautz VISUO-
meninej darbuotej. Del to priseina man Pasi-
traukti 8 Vyéiy Centro Valdybos.  Sunku ir
skaudu skirtis sw tais, su kuriais per \keletq pas-
leutiniy mety sutartinai o taikingai, bendrai dir-
baw, 1 kuriuos per tq laikq visados gerbw,u my-
léjau ir pagal \supratimo rémiau. Perszskymmo
sunkumaq lengvina ta aplinkybe, kad -ir be ma-
nes Centro Valdyboj dar pasilieka du ~dvasiskiu,
jaunesniu uz mane ir energingesniu: gerb. kun.
A. Valanéius (kaipo Dvasios Vadas, ir gerb. kun.
Al. Baltutis, kaipo Spaustuves direktorius, o at-
simenu tokius laikus, kada be manegs jokio kito
kunigo weikiancéioj Centro Valdyboj nebuwvo.

Linkédamas Vyéiu Organizacijoi ir Cent-
ro Valdybar, o wpaé Tamstai gerb. Pirmininke
pilno pasisekimo jusy darbuotéi, pasilieku Ju.s"q
draugas Kristuje ir Organizacijoje,

KUN. M. URBANAVICIUS, M. 1. C.
Sv Kazimiero Akademijos Kapelionas.

P. S. — Centro Valdyba savo véliausiame posedy-
je nerado gahmybes priimti kun. M. Urbanavi¢iaus re-
zignacijos ir praSé ji pasilikti kalpo spaustuves dlrek-
toriy, vienok Centras sutiko atlem’m kun M Urbanavi-
¢iy  i§ literatines komisijos: ~C5T fimualinevd au -~“-"
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' AMERIKOS 'KATALIKU VIENYBE

(A. L. R. K. Federacijos Reikalai)

2334 So. Oakley Ave.,

Chicago, Il

KALEDOS IR MUSU VEIKIMAS.

A. L. R. K. Federacijos Centras nuoSirdziai svei-
kina skyrius, narius, prie Federacijos priklausanéias
organizacijas ir draugijas, kataliky veikéjus ir savo prie-
telius su Sventomis Kalédomis!

Susipratusieji, veikiantieji ir organizuotieji kata-
likai labai gerai supranta, ka reiSkia ta brangi Sventeé,
kurig visas pasaulis taip iSkilmingai mini.

Kristus, atéjes j pasaulj, atneSé ramybe geros
valios Zmonéms, laisve pavergtiems, pagalba pavargu-
siems, suraminima nuskriaustiems, vilti ir amzing iSga-
nyma i Ji jtikéjusiems. Gimé kaipo beturtis, dirbo ir
pasiSventé zmonijos gerovei, mokino, gydé, stebiiklus da-
ré, uztaré. Bet Zmonés ne visi Kristu suprato, ne visi
Jo klausé, pagaliau Jj kankino ir prie kryziaus prikalé.

Savo darbais ir gyvenimu Kristus parodé, kad tas
kelias, kuris veda prie iSganymo, yra su kliatimis, sun-
kus. Tuo paéiu jis perspéjo visus tuos, kurie eis Jo
iSganingais keliais, susgilauks klitc¢iy, kentéjimu, perse-
kiojimy, kad ju piktos valios Zmonés neapkes.

Kad vesti zZmones prie iSganymo, Kristus paliko
Baznyéia, savo ipédinj popieziu, paliko tobuliausia ze-
méje organizacija. Toji organizacija veiké per du tiks-
tanéius mety ir visais amziais ji susilauké didziausiuy
persekiojimuy. Milijonai krikS¢ioniu savo galvas pagul-
dé begindami tikéjima, bekovodami uz Kristaus idealus,
bevesdami Zmones prie iSganymo. Toji kova ir dabar
eina. Baznyéia tai vienur, tai kitur persekiojama, ti-
kintiesiems atimamos teisés, kataliku vadai kankinami,
katalikiSkgjam veikimui didZiausios kilatys yra stato-
mos. Del to Kristaus Jpédinis — Popiezius, matyda-
mas, kad sunki bus kova, jei vyskupams ir kunigams j
pagalbg neateis pasaulininkai, jei nebus sudarytas ben-
dras kataliky frontas gynimui Kristaus ijsteigtos Baz-
nycios. Del to kiekviena proga mums yra primenama
imtis katalikigkosios akeijos, dirbti apastalavimo darba.

A. L. R. K. Federacija yra katalikiSkosios akcijos
Sakele. Ji turi ir Sio kraSto vyskupu pritarima ir uz-
gyrimg. Darbo yra daug. Kad ji pasekmingai dirbti,
reikia geros organizacijos, vadu ir darbininky. Per S$ias
Kalédas reikia paprasSyti Kudikélio Jézaus, kad jis su-
stiprintuy miisu jégas, prie miisu veikimo daugiau zmo-
niy pritrauktuy, kad misu veikéjams duotu daugiau ener-
gijos ir iStvermés nenuilstandéiai dirbti tuos darbus, ku-
riuos pats Kristus nurodé dirbti.

Sios Kalédos teatnea i visy miisu namus ramybe,
vilties, nauju dZiaugsmu ir laimés. Tie visi dalykai at-
siekiami yra sunkiu darbu ir kova. Kova laimésime ir
geroves susilauksime, jei gyvensime, dirbsime ir kovo-
sime grieztai laikydamiesi Kristaus nurodymuy.

Kalédos ir Labdarybe.

Kristus myléjo mazutélius, uzstojo uz nuskriaus-

tuosius, gelb&jo pavargéliams. Kadangi dabar mes gy-

vename tokiais laikais, kuriuose yra daug nuskriausty-

ju, - pavargéliy, na$lai¢iy, tad visu pasiturindiyju zmo-
niy yra Svenliausia pareiga jais riipintis,

Nesutikty su

Kristaus dvasia, Sventés biitu be prasmés ir liidnos,
jei, zinodami savo artimo vargus, neitumém jam | pa-
galba, leistumém badauti ir kentéti, jei nors trupiné-
lio nuo savo stalo vargstantiems nepaskirtumém. Zi-
nodami, kad visose miisy kolonijose yra vargo prispaus-
tu Zmoniy, kurie ir per Sventas Kalédas linksmos va-
landélés nematys, pasirtipinkime ju suSelpimu, nors per
Sventes padarykime juos laimingais. Daug iSbadéjusiu
ir iSblySkusiu vaikucéiu ne tik dovanéliy negaus, bet ir
pavalgyti soCiai neturés ko. Turékime tai galvoje ir
pasiriipinkime, kad nelikty né vieno lietuvio wvaikucio
nepavalgydinto, nesuSelpto. Visos misu draugijos, ir
atskiri asmens tam Sventam labdarybés reikalui te nesi-
gailekime paskirtj dali to, ka yra uzdirbe ir sutaupe.
Susilaikykime nuo pirkimo bereikalinguy, netiksliu do-
vanu turtingesniems, bet ta dali paskirkime vargstan-
tiems savo tautie¢iams.

Jo [Ekscelencija Vyskupas P. Biicys.

A. L. R. K. Federacijos Centras dziaugiasi galé-
dami pasveikinti i Amerika atvykusj J. E. Vyskupa Pet-
rg Bu¢, M. I. C. Bucéys ilgoka yra su
mumis Amerikoje gyvenes, su mumis drauge dirbes ir
Pir-
mininkaudamas i miisu organizacija ijneSé daug gyvumo

Vyskupas

vadovaves. Jis yra buves Federacijos pirmininku.

ir nauju pagerinimy, kuriais ir S§iandien naudojamés.

Kaip Vyskupo Petro asmuo, jo nueikti darbai mums
yra brangiis taip pat ir Popieziaus jam uzdétos parei-
gos mums yra artimos. Taigi, sveikiname branguy svetj
ir linkime geriausio pasisekimo sunkiuose jo darbuose!
Mylimo Vyskupo — Veikéjo atsilankymas mums duos
akstino dar didesniu uolumu dirbti tuos darbus, kuriuos

jis su vir§ 40 metu dirbo su didziausiu pasi$ventimu.

A. L. R. K. Federacijos Sekretorijatas.

MARQUETTE PARK, Council 112.

The Marquette Council 112 wishes to announce its
Annual Dance and X-mas Party on Christmas Day —
Deember 25, 1932, at the Nativity Hall — 68th and
So. Washtenaw Ave. Everyone is cordially invited to
spend an entertaining evening.

' — Committee.

PRIDE

Deep graves are full, _ g
Of men who died. '

When they fell from the cliffs
Of their own pride!

— Anthony F. Klinkner.
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IS VYCIU GYVENIMO

‘CLEVELAND, OHIO, 25 Kuopa.

Spaliy 31 d. liet. svet. Liet. Vy¢iu 25 kp. suren-
gé maskaradinius Sokius, kurie nusiseké stebétinai ge-
rai. Graziausiai ir jdomiausiai pasirédziusiems Sokiuose
rengimo komisija suteiké dovanas, kurias iSdalino kuo-
pos pirmininkas J. Luiza. Sokiu metu daugiausiai juo-
ku pridaré misu kuopos juokdarys P. Luiza. Kas jo ne-
maté, tas nesijuoké o kas ji pastebéjo, tas negal€jo
iSsilaikyti i§ juoko, kad ir kazin kaip buty noréjes. Tai
tikras buvo Sravizrolas!

Siy Sokiu rengimo komisija susidéjo i vieny 25
kp. veikéju merginy. Stai ir jos: A. SalaSevifiutés, Ag.
Kiveriutes, M. Jaudegiutés, L. Braziutés ir A. Rakaus-
kaités. Buvo matyti, kad kp. pelno liks gana grazaus.

Lapkr. 13 d. liet. svet., Liet. Vyc¢iu 25 kp. per-
staté scenoje viena i§ jzymiausiu veikaluy ,,Saziné“, pen-
kiuy aktu tragedija, Griniaus paraSyta.

Programo metu 2zZmoniy buvo atsilanke neper-
skaitlingiausiai, bet ant Sokiy prisirinko gana daug
jaunimo.

Sekanti asmenys dalyvavo ,,Sazinéje“: Kvintelis
— V. Zitkus, jo zmona — St. Salkauskaité, ju siinus
Romualdas — J. Braziukas 18 mety, véliaus Sia role
vaidino — A. Maciokas; dukté Klara — A. SalaSevic¢iute,
jos mylimasis, Albertas — P. Macéénas, Saziné — V.
Maciokiené, Rotenbergas — J. Sadauskas, Knirsa —
M. Zitkus, Amerdi — A. Vilkaitis, BrauSteinas — P.
Luiza, Brazinskiené — A. Grigalevi¢iuté, — Morta —
Izab. LukaSevi¢iute, Kareiviai — St. Cirkelis ir St.
Kulbickas.

Visi loSéjai savo roles atliko, kaip tikri artistai,
ypatingai A. Maciokas ir A. SalaSevic¢iuté, kurie turéjo
ilgiausias ir jzymiausias roles. Zmonés ju vaidinimu
negaléjo atsigéréti. Zifirin¢iam iSrodé, kad pastaruoju
artistu neloSé ty roliy, bet jose gyveno. Tikrai jiedu
nusipelno didziausi garbés vainika uz tokj savo vaidini-
m3a, kurio clevelandieciai liet. ilgai nepamirs.

Toliaus yra pazymétini Sie: “Rotenbergas’”, kuris
savo ziauriais zodziais ir biauriu paSiepimu, tikrai uz-
sitrauké ant saves publikos neapykanta uz jo niekSiSka
pasielgima su ramiais Zmonémis; “Kvinlelis” irgi labai
puikiai nudavé pasiturintj Gkininka, kaip kalboje, taip
visuose judéjimuose. ‘“Albertas” visai tipiSkai nudavée
redaktoriu — inteligenta. Jaunasis “Romualdas” labai
zmones suzaveéjo savo teveliu grazigja kalba ir visais
judéjimais, ypa¢ kada jis atsiklaupé ir sudéjes graziai
savo mazutes rankeles ant kritinés ir aukStyn pakéles
akutes, taré: “Acii Tau, Dievuli, kad Tu man davei
gera mamyte!” Siuo jo iSsirei¥kimu tikrai buvo publi-
ka suzaveta. “KnirSa” ir “Amerdi” visai buvo pana-
§is j tuos ziauriuosius revoliucijonierius.

Tarpe aktu, scenerijos permainymo metu: D. Sa-
lasevic¢iute, C. Zitkiuté ir F. Kandiuté labai graziai ir
zavéjanciai sudainavo kelis duetus ir po kiekvieno ju
sudainavimu publika atSauké jas pakartoti. Joms akom-
panisté buvo p-1é A. Sadauskaité.

Taip pat gerb. J. Rakauskas, didelis Vyéiu uzta-
réjas, pasaké trumpa agitatyviska prakalbéle. Kalba
visiems patiko. Vakaro vedéju buvo J. Luiza, kuopos
pirmininkas.

I§ Kuopos Susirinkimo.

Lapkri¢io 14 d., liet svet., atsibuvo Simano Dau-
kanto kuopos meénesinis susirinkimas. Jis buvo vedamas
paprastoje tvarkoje.

Pirmiausiai buvo iSsklausyti jvairiu komisiju pra-
ne§imai, kaip tai i§ maskaradiniu Sokiu. Si raporta is-

davé vyté Ag. Kiveriuté, praneSdama, kad pelno uzdirb- -

ta arti $25.00. Kuopa komisijai iskelé karStas katu-
tes uz jos toki puiku pasidarbavima. O Jurgi TraSkaus-
ka kuopa apdovanojo didziausiomis ovacijomis kaipo po-
licista, kuris maskaradiniuose Sokiuose priziiiréjo tvar-
kos ir né cento neémé i§ savo kp. S. D. kuopa dziau-
giasi ir didZiuojasi, kad savo tarpe turi ne tik jzymiau-
sius clevelandied¢iu liet. scenos mégéjus, pianistus, dai-
nininkus, kums$tininkus, visuomenés veikéju, bet dabar
susilauké ir vieno policisto — Jurgio Traskausko as-
menyje!

Nutarta vél rengti didelius Sokius. Siam dar-
bui susidaré komisija i§ sekanéiu kuopos veikéju: Ag.
Kiveriutés, A. Salasevi¢iutés, A. Rakauskaités, M. Jau-
degiutés ir Izab. LukaSevi¢iutés. Parinkti dieng del So-
kiy ir abelnai visa darba paliko komisijai.

Nutarta daryti laiméjimas penkiu doleriu auksu.
Siam  darbui komisija susidaré i§ &u asmenu:
J. Luizos ir V. Krasausko.

Nutarta prieSais uzgavenias rengti didelj wvakara
su perstatytmu. Visa darba paliko teatraliSkai komisijai.

Kaip paprastai, taip ir §i karta buvo spyciukas,
kuri teikeési pasakyti jauna vyté — A. Sadauskaité, an-
glu kalboje. Del sekandio susirinkimo — prieSmetinio
tapo iSrinkti Sie mnariai: A. Salasevid¢iute ir P. Si-
‘monaitis.

Sis susirinkimas buvo gyvas ir skaitlingas ne tik
senais nariais, bet met keli buvo atéje prisiraSyti prie
kuopos ir nauji nariai. Be abejonés, kitas susirinkimas
dar bus skaitlingesnis ir gyvesnis, nes tai bus prieSme-
tinis, kuriame bus renkama del ateinanéiu. metu 1933
kuopos nauja valdyba.

Apie nauja valdyba ir ateities planus turésite
progos pasiskaityti ateinan¢iame numery. Patartina na-
riams uZsimokéti savo uzsilikusias duokles, o kartu pa-
kviesti savo draugus i misu susirinkimus.

— Senelio Sinus.

DAYTON, OHIO, :196-ta Kuopa.

Kuopos susirinkimas jvykes Lapkri¢io mén. 7 d.
buvo vienas gyviausiu ir pasekmingiausiu nuo kuopos
isisteigimo.

Atletikos Direktorius Galdikas praneSe, kad yra
gauta Foresters’ Hall del ,Basketball” zaidimy, kurie
bus laikomi kas ketvirtadieniais nuo pradzios Gruodzio
mén. su jvairiomis vietinémis kamandomis. Praktikai
prasidés uz kokios savaités.

Yra laikomi praktikai del lo§imo operetés ,,Apkal-
ba ir Meile”“. Buvo manoma perstatyti §j veikala Lap-
kri¢io mén., bet del geresnio prisirengimo ir kity prie-
za§¢iy, perstatymas atidétas iki po advento.
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Raportas Halloween S$okio laikyto Spalio 22 pa-
rodé, kad pelno kuopai atliko keli doleriai.

Lapkri¢io 23 buvo ekstra susirinkimas ,,Basketball*
reikalais.

Istojo i kuopa 2 nauji nariai, Juozas ir Antanas
Augaitis.

BROOKLYN, N. Y. Council 41.

On Sunday, November 6, 1932 the members of
the “Vytauto Council”, received Holy Communion, at
the Annunciation Church at the eight o‘clock mass.
Later they breakfasted at their club-room where Rev.
Kartavi¢ius participated on this ocecasion, and gave the
members some spiritual advice. He also contributed
ten dollars towards the benefit of the eclub. (It seems
that Rev. Kartavicius is going to be a great help
in our future activities.) Pres. Amaitis, Vice-Pres. Ma-
Zzeika and Treas. Grigalis made remarkable speeches
concerning the club’s welfare. Larry Matukas created
an uproar among the members when he impedsonated
Henry Burbig, the famous radio comedian.

James Grigalis was re-elected manager of the
Knights basketball team, due chiefly to the splendid
manner in which he handled the team the previous
year. The team recently played the Young Mens Heb-
rew Ass’n. of Brooklyn. During the entire game both
teams were scoring evenly, until the last few minutes
of play our boys were defeated by a final score of
35 to 25.

— J. M.

ROCHESTER, N. Y. Council 93

Council 93 has outdone itself in the matter of
atcivities again. Every member makes it his or her
duty to be active with the success of the Club fore-
most in mind. We hope our members will always keep
giving the same support that they have in the past.

On November 5, our Club held a Masquerade
Dance at the Church hall. Thanks to the hard work
of our Committee headed by Parks and Collins our
first venture in this field proved to be very successful
both socially and financially. We wish to thank the
Committee sincerely for the efforts they spent in mak-
ing this dance a success.

In the early part of next month, Dec. 4 to be exact
the Club will stage a two act comedy entitled ,Zentai
i§ Amerikos* along with other short comedy features.

For the past month our able Cast composed of
Milly Parks, Florence Brown, Joan Gudell, Joe Stevens,
Al. Remington, and Frank Parks, under the direction
of Frank Jurlen, have been rehearsing very diligently
and with very good results. -

Rumors however, have reached our ears that Joe
Stevens and Frank Parks have threatened to quit the
play unless the usual “valstybiné” is served instead of
water during the course of the play. We are sure that
Director Jurlen will solve the problem.

We also heard, that a certain touring car with
cans, pots, and pans acquired from nearby dumps and
attached to the car with a borrowed clothes line, was
parading up and down Main St. on Election Night.
Through sleuting we found that. the culprits were F.
Collins, A, Shukis, P. Pikunas, F. Jurlen, J. Franklyn,

F. Parks and P. Slicks.

It’s much harder to get inside dope about girls
as they evidently know how to hide their action much
better, but we will persevere and try to have some good
scandal in the mnext issue about girls.

Our boys have started Basketball practice and
judging from the material on hand we ought to have
a good team. We will all strive to encourage the team
by attending their games and cheering them on to
victory and old “Alma Mama”.

— “Four Horsemen

”e -

SOUTH WORCESTER. MASS. Council 116

We wonder why some of these married men don’t
bring their wives around with them at the meetings.
Are they afraid that the wives still have admirers?

Here’s a good will for some of you married men -
to leave your beloved wives and good friends:

To my wife I leave her lover and the knowledge
that I wasn’t the fool that she thought I was.

To my son I leave the pleasure of earning a
living. For thirty odd years he thought the pleasure
was mine. He was mistaken.

To my daughter I leave $100,000. She will need
it. The only good piece of business her husband ever
did was to marry her.

To my valet I leave the clothes that he has
been stealing from me regularly for the past ten years.
Also the fur coat that he wore last winter when I was
in Palm Beach. _

To my chauffeur I leave my cars. He almost
ruined them and I want him to have the satisfaction
of finishing the job. |

To my partner I leave the suggestion that he
take some other clever man in with him at once if he

expects to do any business.
el v. M-

KNIGHT LIFE IN DETROIT COUNCIL )

Your old friend with the long flowing moustache
is knocking at your door. Beware BEWARE BEWARE!
Lock your doors and windows, pull down the shades
and put the children under cover then crawl under the
kitchen sink and listen: Aot

Far away in the little city of Detroit, tucked
away in the valley of the four hundred liquor palaces,
a meeting was to be held. Where? Listen—

A dim gas light was the only light four (for)




No. 16, (340)

VY s 275

miles. The sound of the boats and Big Ben slowly
tolling away the hours, seemed to have made our task
a perilous one. We made our way quickly, cautiously
and quietly about the streets until we came to what
looked to us like an abandoned water front dive. Two
short knocks on the iron door slowly brought the
grinning smile showing the big yellow teeth (tobacco
stains) of the keeper of the doors. We were at once
led down several flights of stairs which groaned under
our weight. Another iron door mysteriously but slowly
swung open and we were in the ante chamber. Sus-
piciously the guards eyed us up and down and one by
one they began to mnod their heads. And then then
then our hearts came to a standstill when the last door
was about to be opened. The keeper of the doors slowly
took omt his keys and fitted an enormous key to the
lock. The door at once swung open.

WHAT LAY BEHIND THIS DOOR?

An election meeting called to order by Viector our
former and future council president. We are sorry
to say that our faithful secretary Vietoria Svelniute is
planning a trip to her home. But we still have Helen
S. and J. S. as our financial secretaries. Julia Adams
will occupy the secretary’s chair. Here’s wishing the
officers a lot of luck.

After the interesting meeting bunco was played
and refreshments were served.

Now my scared audience, you may get up from
your cramped positions under the sink and breathe freely
again until next month when I shall return with the next
episode of the thrilling mystery drama entitled “The Iron
Door”. So beware of the man with the long flowing
moustaches who wears a dark robe and calls himself
“The Mystery Man.” — Junior.

MARQUETTE K of L 112

On Tuesday, December 6, the annual election of
officers took place in the Marquette Council. To lead
the council for the coming year Anthony Miskinis was
chosen as president with Anna Sloksnaitis and John
Stulgis assisting as vice-presidents. The minutes are
to be recorded by Miss Bernice Paliliunas. A reliable
and loyal member Bruno Krivickas is our treasurer. The
important position of TFinancial Secretary will be filled
by Frank Snekutis assisted by June Lobick. The men’s
athletics will be directed by Jack Juozaitis and Peter
Beinoris with Bernice Yudis and Frances Balzekas taking
care of the women’s athletics. Omnr dramatics should
have a big season with Katherine Lobick and Emily
Prosevicius directing. A strong man, Walter Yudis, is
the Sargeant at Arms, and one of the smallest men
Steve Saulinskas the assistant bouncer who will quiet
the girls. To check your attendance and punch your
cards, Anthony Shimkus was chosen. The correspondents
and auditors as yet are to be elected.

The new officers wish to invite everyone to have
a great time and exchange Christmas greetings at the
Annual Dance and X-mas Party on December 25th in
the Nativity hall. If Santy doesn’t visit you Christmas
eve come to the dance and tell him about it — he’ll
be there. ' Vi A. M.

HOMESTEAD, PA.

Scene: Living Room in the home of Joseph Bu-
levicius.

Only a soft, caressing voice could be heard. Some-
one was reading. Words beautiful, poetic, dreamy
words — floated out in the air! A group of enraptured
listeners surrounded the reader. Occasionally he was
interrupted and asked to interpret a word or two, but
usually quietude prevailed. The eager faces turned to-
ward the reader and the very close attention paid by all
present made the reading of “Dailininkas Rauba” a
most advantageous interim of time.

Thus the classes in the instruction of the Lith-
uanian language started.

0

Council 11, under the leadership of Joseph Bulevi-
¢ius has ventured into a new and interesting field of
activity. Every other Sunday evening ,classes are con-
ducted for the teaching of the Lithuanian language, its
history, and everything pertaining to Lithuania. K. of
L. members and their friends are invited to be present.
To many of us who have not had the opportunity to
attend a Lithuanian school, the movement is a most wel-
come one.

The first of these meetings was held on Sunday
evening, October 16th, at the home of Joseph Bulevi-
¢ius. About fifteen members were in attendance. The
enthusiasm and the fine spirit of cooperation that were
shown by all present inspired everyone to do his best.
The evening was a huge success!

Though the reading of “Dailininkas Rauba” was a
beautifully solemn occasion, the meeting was not with-
out quips and merrymaking. Wherever you see the
personages of Anthony Lesutis and William Ambrose,
things are bound to happen. We missed Stanley Ma-
loney!

After the reading lesson and a general discussion
of various Lithuanian words, the group turned musical
and Lithuanian songs were sung by all until 'way after
midnight.

“Good-night”, said everyone to each other, “see
you at the next class meeting.”

0

BILL K.: (At the first meeting of the Lithuanian
class) Now, Julia, for every word that is spoken in Eng-
lish, a fine of one cent must be paid.

JULIA 1L.: Oh gee! And I only brought three
dollars with me!

WILLIAM A.: Well
to say!

TONY L.: Why?

WILLIAM A.: I have only 15c.

— Council 11.

.................. I suppose I have nothing

He who has a good son-in-law has found a son;
but he who has a bad one has lost a daughter.
—Racine.
SR |
The real object of education is to give children
resources that will endure as long as life endures.
—Sidney Smith.
S (e
Tears of joy are the dew in which the sun of
righteousness is mirrored.
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1. ISsirengimas.

RosSerforto mieste (Pranciizijoje) gyveno naslé
Sarlot GroZan. Jos siinus Paulius, 15 metu vaikinas,
buvo jurininkas. 1798 m. kovo mén. 21 d. naSlé savo
suneliui pagamino ypatingai skanius pusrycius, nes jis
rengési i tolima kelione. Pauliui pradéjus valgyti, nas-
lé tarée: ,Prisivalgyk gerai. Laive taip skaniai ne-
gausi.“

»laip, mama‘“, atsaké jai Paulius, ,jurininkai
kiau$iniy ir tokios skanios sriubos negauna, bet badau-
ti mums irgi nereikia. Mamyte, pridék mano skrynele
geriausiy obuoliu. AS tau uz tai biusiu labai dékingas.“

,Gerai, mano vaikeli! Bet uz tai turi prizadéti,
kad kiekviena ryta ir vakara dievotai melsies. Tiesa,
Pranciizijoje dabar ne mada taip daryti, bet tau nepri-
dera ta mada sekti. Maloniai elgkis su kunigais, kurie
jusy laivu bus siunc¢iami j Kene.“ :

,Viskas bus gerai mamyte. Tu galési jsitikinti,
kad miisu kapitonas su jais graziai pasielgs. Bet jau
laikrodis mu8$a septynias valandas! Po pusvalandzio
a§ turiu bati pas laiva®.

Naslé skubotai paruoSé savo  siineliui reikalin-
gus kelionei daiktus ir pridéjo pilna skrynele graziai
raudonu obuoliu. Paulius tuo tarpu pabaigé valgyti
pusryc¢ius ir apsirengeé.

sPasilik sveika!
melskis uz mane!*

Palaimink mane mamyte, ir

Nasglé Grozan Pauliy palaimino kryzZiaus zenklu,
pabufiavo jam kakta ir palydéjo iki uosto. Vaikas
uzsiverté savo skrynele su riibais ir obuoliais ant ra-
tuku ir juos prisivezé prie uoste stovincio laivo ,,Cha-
rente“. Cia motina ir siinus, ilgai negaiSdami, nuo-
Sirdziai atsiskyrée. NasSlé Grozan pasiliko dar uoste,
kol wvaltis su jos stneliu tarp dideliy laivqy dingo. Nu-
si§luosté prijuostés skvernais akis, sukalb&jo: ,,Sventoji
Pana, apsaugok ji* ir grizo i savo vaisy parduotuve.

Vos spéjo pareiti namo, iSgirdo blignu musi-
ma. Gatvé pasipylé pilna Zingeidaujanciy, , Kunigus!
Kunigus atveda!“ sklido balsai i§ visy pusiu. Jiems uz-
uojauta reigkia griadosi i prieki. Sen ir ten rodesi
raudonos jakobinu kepureés ir buvo girdéti balsai: ,,Lai
gyvuoja respublika! Salin su kunigais! Ant giljotinos
juos!“ Bet Sie tus$ti Stkavimai mazai pritarimo rado.
Kunigu garbinga iSvaizda ir ramybé isivieSpatavo Ro-
Seforto pilie¢iy Sirdyse. Moterélés neiSkenté nepareis-
kusios jiems vieSos pagarbos. ,Tik zitrékite i ta se-
nelj baltais plaukais! Ar tai yra nusikaltélis? Jis
yra Sventasis!“ garsiai kalbéjo viena zZmona savo kai-
minkoms.

,liesa sakote, ponia Renard! Misu jakobinus,
tuos batu lopytojus su raudonomis kepurémis ir dar
raudonesnémis nosimis prideréty ten vesti vietoj Siu.
Tada butu daug naudingiau miisy vargingai Pranciizi-
jail“ atsaké rankomis mostikuodama na$lé Grozan.

»O kur tuos nelaiminguosius gabena? ,paklausé

Sakneliu pardavéja.

»1 Kene‘, atsaké naslé Grozan. ,Juos ten ga-
bens laivu ,,Charente‘, kuriame mano Paulius yra ji-
rininku. Jis man pasakojo, kad tame laive esas jtai-
sytas kambarys kokiems 200 zZmoniyu. AS jam kelionei
pridéjau pilna skrynele obuoliy, daviau savo palaimi-
nima ir jsakiau graziai elgtis su $iais Sventais kunigais.“

»Gerai padaréte, ponia Grozan. Tegu uz tai tave
ir ji Dievas laimina!“ atsaké kaiminka. Tuo tarpu pro
Salj éjo zilas garbingos iSvaizdos kunigas. Geroji zZmo-
na parpuolé ant keliu ir suSuko: ,Palaiminkite mano
vaikus ir mane. Tegu Jus uz tai gerasai Dievas sau-
goja anapus juros, tame piktame kraSte!“

Silpnas, baltais plaukais, kaip kokio Sventojo wvai-
niku ant galvos, senelis atsigrezes i moteriske ir at-
kalbéjo jai kunigiSka palaiminima. KryZiaus zenklo pa-
daryti negaléjo, nes jo rankos buvo surakintos.

»Ar girdéjai, Téve? mus gabens i kraugeringa
Kene*, taré jaunas dvasininkas, padedas seneliui eiti.

»Ka tai reiSkia, mano sfinau?“ ramino ji zilis.
»Ar Kene Dievas nebus su mumis taip pat, kaip ir
Pranciizijoje? Teesie jo Sventa valia! Jis neapleis miis
né vienos valandos. Drasiau, mano siinau! Mes esa-
me kryziaus kelyje, o S§is kelias yra tiesiausias i dan-

'\B,uu.

Kaliniai iSéjo i§ siauros gatvelés i pladia uosto
aikSte. Ten aplinkui stovéjo ilgi dirbtuviu trobesiai
gyvenamieji namai, o uz ju buvo matyti auksti laivy
stiebai. Sviezias deguto ir siirios jiros kvapas pripil-
dé ora. Praéjus trobas, buvo matyti uosto jlanka ir
neapmatomas platus Atlanto vandenymas. Nuo mélyno
dangaus ir saulés spinduliy okeano pavirSius atrodé
zaliai meélynas. Prie uosto uZtvankos stovéjo keliolika
val¢iu. Aukso raidémis spindéjo karo laivo vardas ,La
Charente®“. Apie dvideS§imts patranky ziGréjo pro lan-
gus, ir véjo pucfiama plevésavo raudonai-baltai-mélyna
Prancizu trispalvé. Kai kuriuos senus kunigus, kurie
drebanfiomis rankomis ir kojomis negaléjo virviy laip-
tais uzlipti ant laivo virS8aus, matrosai uztrauke.

Visi kaliniai buvo sustatyti tarp dvieju eiliy ap-
ginkluotu kareiviu. Dybua, direktorijos komisaras, até-
Jo prie kapitono ir laivo jgulos. DeSine kojg atmeté
1 priekj ir, kaire ranka placiai mosikuodamas, kalbé-
jo: ,,Pone kapitone ir pranciizu laivyno karininkai!
Pranciizy Respublika ir direktorija jumis pasitiki svar-
biame dalyke. Jis turite Siuos kalinius nuvezti j Ke-
ne. Ten tegu jie apverkia savo kalte ir stebisi res-
publikos malonumu, kuri jiems gyvybe dovanoja. Dau-
gelis i§ ju yra kunigai. Jie atkakliai lieja neapykan-
ta ant naujos valdzios sutvarkymy. Savo Sirdyse vis
dar tikisi sugraZinti karalijos tironija. Jie dar labiau
klauso popieziaus, kaip misu valdzios. O kunigai nu-
sidéjo pries laisve ir tévyne. Direktoriai tau, kapi-
tone, jsako, kad su kunigais elgtumeis taip Ziauriai, kaip
ir su kitais kaliniais. Siy 193 kaliniu tarpe yra 155
kunigai. Kiti nusikaltéliai bus ten véliau i§siysti. To-
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kiu biidu per trumpa laikg mes nuo tuy juoduyju zmoniy
grazigja Pranclzija apvalysime. Tegyvuoja viena ir
nedalinama respublika!“ baigé komisaras, savo plunksnuo
ta skrybéle su trispalviu raik$éiu pakeldamas.
sTegyvuoja respublika!*“ atsaké kareiviai.

Kapitonas bijojo, kad netektu iSgirsti naujos kal-
bos, pilnos jakobinisku iSsireiSkimuy. Todel, ilgai nelauk-
damas, taré ,Pone komisare, a§ nenoréciau dabar esan-
ti atosligi ir rytu ziemiy véja praSvilpinti. Perduok
man kalinius ir bik jsitikines, kad aS§ su jais pasi-
elgsiu taip, kaip to reikalauja teisingumas®.

Komisaras vardas po vardo perskaite visus 193
nelaiminguosius. Kiekvienas i§ ju atsake ,cia“ ir tu-
réjo iSeiti prieS kapitong ir kosimara. Kai tik iSeida-
vo kunigas, tuoj jakobinas ji uzgauliodavo ir duodavo
Slyk§¢iy pastaby. Kapitonas su Sirdgéla masté apie
§iuos garbingus vyrus, su kuriais jis turéjo elgtis, kaip
su nusikaltéliais. Sirdyje prakeiké ta savo darba. Ta-
¢iau jis blitu buves patrauktas j karo teismag, jei to
nebiityu noréjes atlikti. Tada vietoj jo butu buves
pastatytas kitas kapitonas, ir tas daug ziauriau bituy
atlikes ta darba. Del to kapitonas Brija tyléjo ir vy-
ras po vyro siunté kalinius j laivo sale. Paskui kar-
tu su komisaru nuéjo j savo kajute ir ten pasiraSé per-
émimo dokumentus.

Viskas buvo atlikta skubotai. Kapitonas jau no-
réjo Saukti savo karininkus, kad pagal paprotj, su jais
ir komisaru iSgertu po stikla laimingos kelionés. Dy-
bua veél pradéjo kalbéti: ,Dar truputi, pone kapitone!
Gal pastebéjai vaika, kuri a$ j laiva atsivedziau? Tai
yra mano seserénas Albertas Somier. Jis yra mano
auklétinis. AS mnoréciau iS jo padaryti gera plantato-
riy. Del to ji siunéiu pas viena drauga, kurs anapus
jiros ant Sinamarijos krantu turi dideles cukraus plan-
tacijas. Padarytum man dideli malonuma, pone kapi-
tone, jei ta vaika perveztum per jara. Kene vietininkas,
i kuri 8is laiSkas adresuotas, ji prie progos pasiuys
toliau“.

»Istatymai man draudzia imti keleiviy“, atsake
kapitonas.

51 karta a$ galiu direktorijos vardu tau duoti
leidimg. Mano seserénas gali vaziuoti ne kaip papras-
tas keleivis. Tu su juo gali elgtis, kaip su jarininku“.

Kapitonas liepé komisaro seseréna atvesti. Alber-
tas Somier buvo vikrus 12 mety vaikas. Per garbi-
niuotus plaukus ne labai buvo galima jzitréti jo gyvu
akuéiu. ,,Tu nori plaukti per jﬁra?“ maloniai pa-
klausé ji kapitonas. »Ka tu ten veiksi?“

,Gaudysiu drugius ir vabalus! Jau dabar tu-
riu grazy rinkinj, bet ten yra daug didesniy ir graZes-
niy, kaip Pranciizijoje. Véliau tapsiu plantatorium, o
kai jau biisiu turtingas, sugriSiu | Prancizija ir atsta-
tysiu parapijos baznyéia, kuri prieS pora mety buvo su-
griauta®, :

»Gal tada pats ir klebonu tapsi?®“ juokdamasis
paklausé kapitonas, kuriam gyvas vaikas labai patiko.

,Gal bit“, nedragsiai atsaké vaikas, ,bet mano
dédé neapkencia dvasininky ir man neleis tapti kuni-
g.ucu.

,Gerai. AS tave priimu j laivga. Xadangi tu
sakais myljs kunigus, tai keliongéje galési jiems pa-

tarnauti®. <

Vaikas tuo buvo patenkintas, bet komisaras po
nosim truputi suniurnéjo. Jis, mat, kapitonui buvo lie-
pes kunigams neteikti kitokiy patarnavimy, kaip kitiems

kaliniams.

Albertas Somier su savo déde trumpai ir Saltai
atsisveikino. AsSaroti nematé reikalo né vienas, né ant-
ras.

[2. ISvaziavimas.

Valtis su komisaru jau gerokai atitolo nuo laivo.
Kapitonas davé jsakyma iskelti inkarus. Laivas tuoj
pradéjo sekti sluagstanti vandenj. Kai tik véjas iSpute
bures, laivo pirmgalys atsigrezé i atvirg jura. Patran-
kos S§iviu ,,Charente* atsisveikino su Pranciizy véliava,
esanc¢ia RoSerforto citadeléje. Bangose pasirodé zaibas,
pakilo baltas parako dimu debesys, ir Sovimo balsas
laivui palinkéjo laimingos kelionés su litidna jkrova.

Sie jvykiai Albertui Somier tokie buvo jdomis,
jog jis vos tverési dziaugsmu. Greitai nubégo pas So-
vika ir ji prase, kad dar karta isSauty.

»Mes turime paraka taupyti anglams®, atsake
jam juokdamasis Sovikas ir paklausé vaika, ar jis prik-
lauso prie laivo zmoniy, ar prie nelaisvuyju keliauninky.

,Prie kaliniy, manai Tamsta?“ paklausé visai ra-
miai vaikas. ,,Visai nebitu géda, kadangi ju tarpe yra
tiek daug dievoty ir geru Zmoniu. Gal but, daugiau
kaip laivo tarnautoju tarpe.”

Kareiviai juokeési iS§ tokio atsako, ir senas So-
véjas uz tai neuzsigavo. ,Mano iStikimasis“ taré jis:
»tu mnési visai kvailas. Esi vikrus paryzietis, ar ne
tiesa? AS tuoj i§ tavo kalbos spéjau, kad esi buves
Paryziuje! AS§ tau véliau papasakosiu, kaip man ten
patiko. Dabar bék pas kapitona; jis tave moja“.

Kapitonas stovéjo prie didziojo laivo stiebo ir
Salia jo jaunas jurininkas Grozan. Paulius buvo ma-
zai ka didesnis uz Alberta Somier.

,Tai yra tavo naujasai draugas, Grozan, ir jis
tavo kajutéje miegos*.

Paulius Grozan susipazino su Albertu. Jis savo
naujaji drauga vadziojo laivo lubomis ir pasakojo, kaip
atskiros jo dalys vadinasi. Susipazines su laivo virsu-
mi, nusivedé j savo maza ir tamsia kajute. ,,Siame
kambarélyje a§ miegu. Cia atgabensiva tavo daiktus
ir pataisysiva tau patalg‘“.

sKad c¢ia buty Sviesiau ir oras bent kiek geres-
nis!“ dejavo Albertas, kuris prie tokio miegamojo kam-
bario dar nebuvo priprates.

"Bet ka gi? Veéjas visa diena pakankamai gero
oro pripudia i misu plaucius, o miegoti Sviesos nerei-
kia! Greitai pamatysi, kad kaliniy miegamasai kamba-
rys yra dar blogesnis“.

Varpo skambéjimas nutrauké jaunu drauguy kal-
ba. Abu nusiskubino i virtuve, o i§ ten nuseké pas-

kui matrosus, kurie ne$é dideli katila koSés ir meésos
kaliniams.

Pradedant dalinti porcijas, vienas senas garsiai
prabilo: ,,Broliai! sukalbékime bendras maldas prie§
valgi. PapraSykime dangiSkos palaimos S§iai Dievo do-
vanai“. Albertas atsitiktinai stovéjo netoli §io kunigo.
Priéjes aréiau prie senelio, tare: , Ar Tamsta esate
miisu gerasai senas klebonas Rozier? Mano Dieve, kaip
jis patekote tarp kaliniy?%

,Taip, mano vaikeli, as esu senas klebonas i§
Benede Saint — Michel baznycios, jei tu apie ta ma-
nai. AS esu ¢ia, kad respublikonai man primeta viso-
kiu nebitu Sunybiy. Bet kas tu esi ir i§ kur tu
mane pazjsti, malonus vaikeli?*

(Bus daugiau)

”,
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KRASTAIL LAIKAI IR ZMONES

KAS NAUJO LIETUVOJE.
RasSo Vincas Rekus.

Kaune lankési garsusis sachma-
tu loséjas dr. Laskeris. Lapkricio
23 d. Berkausko kavinéj jis losé
vienu kartu 22 partijas. prieS ji
éjo zymiausi Lietuvos Sachmatistal.
zituretoju buvo per 400. Dr. Las-
keris iSlosé 13, lygiomis baige 7,

vieng pralo§é ir viena atidéta ki-

tai dienai.

Esperantininky veikimas Lietuvoj.

Lapkri¢io mén. Kaune jvyko vi-
suotinas Lietuvos esperantininku sg-
jungos skyriy atstovy suvaziavimas.
Apie esperanto kalbos judéjima Lie-
tuvoje ir sajungos veikima platy
praneSima daré sajungos pirminin-
kas p. Butkus. Jis savo kalboj pa-
zymeéjo, kad esperanto kalbos domeé-
jimasis Lietuvoje nemazas. Paste-
bétina, kad Lietuvoje yra jau nema-
zas skaifius esperantininky, kuriy
tarpe randasi zZymiy zmoniu.

LI M

Misy vien-miné¢iuose Pavasarinin-
kuose kas kart vis smarkiau ky-
la mintis atskiro mergaiciy nuo
vaikiny veikimo klausimas, ir kas-
kart vis jgauna naujos svarbos, nau-
jos S§viesos, gilesné prasmeés ir di-
desnio susidoméjimo. Pradéjusi kil-
ti nauja atskiro veikimo banga,
aiSku, kils ir kils, kol pagaliau: Zo-
dis stosis kinu.

Lietuvos Ukininky Mas-mitingas
Kaune.

Lapkri¢io 21 d. Kaune buvo tki-
ninky  cukriniy runkeliy augintoju
suvaziavimas. Dalyvavo pora tuk-
stanéiy dkininky. Berods, tat buvo
pirmas  nepriklausomoj Lietuvoje
toks gausingas tkininky suvaziavi-
mas.

Tikstantinis laivas Klaipédoje.

Siais metais i Klaipédos uosta
Ta proga
ant tikstantinio laivo, kuriuo bu-
vo Hamburgo firmos motorlaivis
Malbah surengtos iSkilmés. Daly-
vavo gubernatorius, direkt. pirminin-

. kas, uosto direktorijos pirm., vald-

zios -ir pramonés bei prekybos istai-
gu atstovai.

Sujudo Lietuvos RaSytojai.

Po ilgo tyléjimo galop buvo su-
Sauktas Lietuvos raSytoju sajungos
visuotinis susirinkimas ir jame i§-
rinkti nauji vykdomieji organai. Kad
sajungos nariai aréiau susigyventy,
ateity numatoma Saukti tam tikrus
antradienius, kaip kad zurnalistai da-
ro savo ketvirtadienius. Savo orga-
no ir busto klausimai taip pat ak-
tualus. Tuo rupintis turés naujoji
valdyba.

Bijo, kad Lietuviai pirks Vilniuy.

Lenkai visuomet bijosi, kad lie-
tuviai Vilniuje daug perka nekilno-
jamo turto — mnamy, ukiy ir kit-
ko. KEsa lietuviai jau nupirke pre-
kybininky ir pramonininky ramus uz
18 tikstancéiy amerikonisky doleriy.
Tai gali netikétai, kada nors ir Vil-
niy atpirkti.

Galinga Kauno Radio Stotis

“ISeiviy Drauge”: kun. J. Pet-

rauskas Skotijos lietuviy vardu sa-
ko padéka uz Lietuvos radio lietu-
viska programa. Skotijos lietuviai
su stipresniais aparatais gali girdeé-
ti Kauna, ir daznai programos klau-
sosi iStisus vakarus. is del to jie
noréty, kad radio stotis bltu kiek
daugiau sustiprinta. Tokius pat pa-
geidavimus  atsiuncia daugelis Vil-
niaus lietuviy.

Klaipédos Seimelis Uzkerta Kelig
Pavardéms Keisti.

Krasto seimelis pravedé jstaty-
mg, kuris numato labai aukstg pa-
vardéms keistj mokestj ir uz pavar-
dés pakeitima teismo jstaigy nuozid-
ra, numatoma imti nuo 200 ligi
5,000 lity, Be to, dar atskira rink-
liava prie praSymo pavardei keisti.
Reikétu ir mums amerikiec¢iams klai-
pédie¢iy pavyzdys pasekti. Vydéiai
mes pirmieji.

Lietuvos Policija Mokys Saudyti
Naujoviskais Pistolietais.

Paskutiniu metu ginkly rinkoje
pasirodé naujoviskas pistolietas, ku-~
ris uztaisomas oru. AuksStosios po-
licijos mokykloj besimokinantieji tar
nautojai bus mokomi Saudyti tais

ne jaung buvus.

pistolietais, nes tas zymiai pigiau
kainus.

Kaip Kauno Milijonierius Atsidire
Kaléjime.

Vienas Kauno miesto gyventojas
daugeliui paneliy pirSosi vadindamas
save milijonierium ir kriminalinés po-
licijos wvaldininku. Siomis dienomis
buvo nuvykes i Ukmerge, ten pa-
sisamdé automobilj, kad ji i§ Uk-
mergés nuveztu j Jonava, Seta ir
Kauna. Atvezus ji i Kaung, mini-
masis milijonierius uz pravaziuotg
kelia nesumokéjo Soferiui 140 lity.
Uz tai kriminaliné policija minimg
milijonieriu sulaiké ir pasodino j
kaléjimg. Jis pasirodé esas D. Kad-
rasus, daug sykiy baustas uz apga-
vimus ir vogimus.

Lietuvos valdzia susiriipino lietu-
viais emigrantais.

Pastaruoju laiku uzsieniy reikaly
politikos departamento direktorius p.
S. Lozoraitis buvo sukvietes jvai-
riy zinyby  atstovus | pasitarimag
lietuviy iSeiviy reikalais. Pasitari-
muose buvo iSkelti lietuviy iSeiviy
Piety Amerikoje klausimai ir nu-
Sviesta lietuviu buklé Argentinoje,
Uragvajuje ir Brazilijoje. Paais-
kéjo, kad daugelis lietuviy gyvena
dideliame skurde, ypaé¢ ligoniai ir
bedarbiai.

Neverta Gyventi be Riipeséio.

Vienoje puikioje Anglijos prie-
glaudoje senutei Ann Priest sukako
103 metai. Ta proga ja aplanké
laikraséio reporteris. ] klausimg, ar
ji patenkinta, tokio amziaus sulau-
kusi, Ann P. atsaké neigiamai. Jos
nedomina nei Simtai sveikinimy, nei
pagerintas valgis, nei ,,tortas su 103
zvakutémis”, nei rupestinga globa...
— Ko gi Tamsta dar geistumei? —
paklausé laikraStininkas. — AS$ no-
réciau veél buti jauna, kad nors 80
mety, vél tureti savo ripeséiy ir var-
go ir uzsitarnauto poilsio.

— Norééiau dar nors karta nu-
eiti virtuvén, skusti ir i$virti bul-
viy, paruosti pietus, sutvarkyti ir is-
plauti indus ir pavargus iSsitiesti lo-
voje. Deja, mano paralizuotos kojos
neleidzia man tos prabangos. Netgi
néra nieko gyvo, kuris atminty ma-
Dabartiniai Zmonés
toki traplis pasidaré: ¢ia yra, dia
vél nér.. o a$ vis lieku.
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Valstybinis PilietiSkas Jaunimo
Lavinimas Vokietijoj.

Vokietijos Prezidentas Von Hin-
denburgh, nepatenkintas kad jo kras-
te per daug priviso partiniy jaunimo
faringy organizaciju k. t.: Hitleristuy,
»Storm Troopo” Socialisty ,,Reichs-
beinner“ Komunistu ,,Red Front*, na-
fionalisty ,,Steel Helmets” nuspren-
dé, kad ne partijos arba srovés, bet
pati valstybé ateityje organizuos ir
pilietiniai auklés vokiska jaunima, po
prieziira Vidaus Reikaly Ministerio.
Tikimasi, kad ta valstybiné organi-
zacija turés apie 3,000,000 nariy.

Kur Yra Bolivija?

1865 Anglijos vyriausybé nuspren-
dé paskelbti karg Bolivijai. Kada pri-
eita prie valdancios tada karalienés
Viktorijos, délei gavimo pasirasymo,
Karaliené kukliai paklausé — “Gerai,

.bet kur yra toji Bolivija?”... Tas

klausimas atmainé nuosprendi. Su-
prasta, kad jei Bolivija yra tokia
menkuté Salis apie kuria galima ne-
zinoti, kur yra, tai ir netinka su ja
kariauti. Tik santykius nutraukti ir
nsdacol“. Tas stovis tesési per 35 me-
tus.

Keistos Skaitlinés.

Franciizu statistiné komisija pa-
daré originalika i%skaitliavima. Stai
priparodé, kad 20 metu gyvenanti
moterystéj ir auginanti nors 6 vaikus
motina turéjo maziausiai 45,000 kar-
ty juos pabucdiavo, nors kiekviena ju
tik karta i dieng buciuotu. Be to
nuskuto apie 87,000 kilogramu bulviy,
sutaisé 10,000 kojiniy ir 20,200 sykiu
sutaisé lova.

Jezuitu Turtas Ispanijoj

Nesenai tapo konfiskuotas Ispani-
joj T. T. Jezuitu turtas. Ivertintas
buvo $30,000,000. Daug kas stebisi,
kad T. T. Jezuitai tokj milziniSka
turta turéjo. Bet jeigu jie prisimin-
ty, kad Jezuitu Ispanijoj buvo keli
tikstanciai, tai jau suprastu, kad nei
vienas i§ ju nebiity labai turtingas,

jeigu ir pasidalintu savyju tarpe tais

turtais. O jeigu dar pagalvotuy, kad
ana turta buvo sudare universitetai
ir muziejai, kuriu “market price” ar-
ba pardavimo kaina yra paprastai, o
ypatingai Siais laikais, jokia tai ma-
tyty, kad be asmeniSko uzdarbiavimo
T. T. Jezuitai ir ana turta turédami,

‘negaléty iSgyventi. Anas turtas T.

T. Jezuitams negaléjo biiti ir nebu-

vo pelningas. Tuom labiau neatne§
pelno ir konfiskatoriams, nors tikrai
ir skaudziai nuskriaude T. T. Jezui-
tus, atmindami jiems ne tiek pelna,
kiek darbo garbinga irankj, paguoda
ir ju pirmtakiinu garbinga ir Sirdims
branguy palikima.

Dievo Teismai Viduramziais.

Nuo 12 amziaus Vakary KEuropo-
je prigijo paprotys, kad, kada teis-
me abidvi pusés atrodé vienodai pa-
tikimos ir abi dvi savo zodzZius pa-
tvirtindavo priesaika Dievo vardu,
teiséjai pavesdavo byla spresti pa-
¢iam Dievui. Teisiamuosius surisda-
vo ir imesdavo vandenin. Jei jis
kurj laika dar pladuriavo, tai buvo
kalbama, kad ji palaiko velnias, ir
jo byla biudavo pralaiméta. Jei kal-
tinamasis skesdavo, tai buvo taria-
ma, kad jis yra teisus. Taip buvo
teisiami jtariami raganyste.

Susiginé¢ijus dviem riteriam, buvo
rengiama ju dvikova. Nugalétojas
buvo laikomas laimétoju. Idomiau
ir ziauriau biidavo tais atvéjais, kai
bylingjosi vyras su moterimi. Jvyk-
davo irgi dvikova. Bet kadangi vi-
suotiniu tvirtinimu moteris turinti
vos puse zmogaus sielos ir jégos, tai
vyras turéjo kautis jkastas i ze-
mes arba patubdytas duobgje. Jam
buvo duodama trumpa azuoliné laz-
da, o moteriai jvyniotas skaron vie-
no svaro sunkumo akmuo. Laiméda-
vo tas, kuris priesa sukruvindavo ar
taip uzgaudavo, kad tas nustodavo
zado.

Jei pralaimédavo moteris, tai jai
nukirsdavo desSiniaja ranka. Jei —
vyras, tai nukirsdavo galva, nes esa:
»snéra jprasta ir garbinga, kad mo-
teris sumusty vyriskj”. Kitur veik-
davo bendras jstatymas, kad netei-
singas iskundéjas biidavo baudzZiamas
lygiai taip pat, kaip butu nubaus-
tas kaltinamasis, jei jam biitu jro-
dytas nusikaltimas.

Jvairumai

RaSo Agatonas

Felix Summerly i§ Londono, An-
glijos, pasiunté vienam savo draugui
artistui Joseph Crandall, Kalédinj
pasveikinima, atvirute, kurioje bu-
vo atvaizduotas vienas i§ jo pieSiniy.
Joseph Crandall parodé atvirute ki-
tam savo draugui Henry Cole. Ne-
uzilgo abu pradéjo iSdirbima Kale-
diniy atviruéiu su atspauzdintais lin-
kéjimais. Crandall daré pieSinius,
gi Cole spauzdino. Trumpu laiku An-

glijos inteligentija pamyléjo §i gra-
zq biuda iSreiksSti savo jausmingus
linké€jimus savo giminéms, mylimiems
ir artimiems draugams Kaledu lai-
ke. Metai po mety, Kalédiné at-
viruté, pranaSas geros valios taip
isigyveno, kad Siandien, Kaléduy lai-
ke nerimaudami laukiam, kad mus
aplankytu laisku neSiotojas, kad ga-
letum suzinot, kurie i§ misu gimi-
niy, mylimy ir artimuy draugu at-
simins mus.
O, e
Kuomet iSgirsti gaudima Kalédy
varpo kartais pagalvoji, ir gal bt
nori zinoti, kur randasi didziausias
varpas. DidZiausias varpas yra pa-
vadintas  “Didis Povilas” (Great
Paul) ir jis randasi Svento Povilo
Katedros bokSte Anglijoj. Buvo lie-
tas 1881 metais ir svéré 8 ir puse
tono arba 17,00 svaru. Yra beveik
devyniu pédy aukSéio ir turi bal-
sa E-flat.
o, Y
Mes gyvenanti Amerikoje ma-
nom, kad kuomet 75,000 ar 100,000
zmoniu  susirenka kumStyniu arba
foothball zaidime, tai yra didelé mi-
nia. Nepersenai, viena religinj su-
vaziavima, kuris jvyko Allahabad,
Indijoj susirinko 4,500,000 Zmoniy.
0
Yra apskaitoma, kad kiekvieng
valanda daugiau milijonas laiSkuy yra

siun¢iamas pasStu Suvienytose Vals-
tijose.
e e
Dabartiniu laiku Austrijoj nesi-
randa né vieno gyventojo, kuris bi-
tu 60 metu amziaus ar daugiau.
Visi seneliai to amziaus yra badu

iSmire.

POTPOURRI

Roving Congress
Congress mel in nine different
cities between December 20, 17706
and June, 1790, Frequent changes
were necessary during the Revo-
lution because of the proximity of
British troops. Congress met sue-
cessively in  Baltimore. Philadel
phia, Lancaster, York, Princeton,
Annapolis, Trenton, New York,
and Washington,  Many think
that a similar touring policy to-
day would be worth while.
(®, 1932, Western Newspaper Union.)

)
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“THE ROLLICKER”

By Agatonas.

It ain’t the gift a feller gits,
It ain’t the shape ner size,
That sets the heart to beatin’ an’
Puts sunshine in the eyes.

It ain’t the value of the thing,
Ner how it’s wrapped ner tied;

It’s something else aside from this
That makes you glad inside.

It’s knowin’ that it represents
A love both deep an’ true
That some one carries in the heart
An’ wants to slip to you.

It’s knowin’ that some folks love you,
An’ tell you in this way;

Jest sort o’ actin’ out the things
They really long to say.

So ’tain’t the gift a feller gets,
Ner how it’s wrapped ner tied;
It’s knowin’ that yer folks love you,
That makes you glad inside.
f — Anon.
=l RS
To make sure that he would not
be forgotten, Bobby ran to his little
bedroom corner just before Christ-
mas, closed his eyes, and said: “God,
have Santa Claus bring me an engine,
a sled, a ball, lots of games, and
a pony and cart and saddle; and
remember, God, that the Lord loveth
a cheerful giver.”
— Dl
Just before Christmas in Nor-
way, people buy sheaves of grain to
take home and place in the yards for
birds. The bunches are tied to bare
shrubs and to limbs of trees in
front of the houses and over doors
or gates and even to the window sills
of office buildings.
s S
Basketball Coach to players: —
“Remember that basketball develops
individuality, initiative, and leader-
ship. Now get in there and do exact-
ly as I tell you.”
e RO
Cheer up! If we were to get all
we deserved, maybe we wouldn’t be
so happy.
- N
Men love with their eyes; Women
with their ears.
, e M
Women think men are lazy, when,
as a matter of fact, men are not
lazy. They are easy to work —
and the women know it,

Why not sell hens by the peck
music by the quire, shoes by the
foot, hammers by the pound, and
grass by the yard?

LA T

After Christmas is over we shall

know who our close friends are.
= S
MERRY CHRISTMAS TO YOU.

Spor'ts

Detroit Council 102

Cheerio clubmates and sport fans.
The K of L girls have organized
a basketball team a thing which
has not been done for many years.
And they’re doing splendid work.
They are just getting into shape,
and their games will start after the
holidays. It looks to me like they
are going to have a strong team
with all these high school graduates,
former basketball stars on the team.

The boys team has won three
games and lost one to date. Not a
bad start for beginners of a mnewly
organized team.

— Junior.

‘BASKETBALL SEASON IN
FULL SWING

The Chicago  Disuict  Sports
Association urges all the members in

the Knights of Lithuania to visit
St. Phillips Gym on any Sunday and
watch our boys play against outside
competition and against teams in
In the past the K of L
players have demonstrated their abi-

our league.

lity to compete with the best of
foreign competition, and their added
experience year by year makes it
difficult for
defeat them.
filled
commissioners

any outside team to
Your afternoon will be
for the

novel

with entertainment
have various
ideas to sustain your interest.

Dancing will be suspended during
the Advent but will be resumed
immediately following Christmas. The
gym opens at 1:30 P, M. There will
be at least four games each Sunday
until the end of the schedule some-
time .in April. Do not fail to pay
a visit next Sunday. Your presence

will be appreciated.

UZ Viena'Dolerj

Jis gausite per iStisus 1933 me-
tus gera, kataliki¥ka laikragti ,,ZE-
MAICIU PRIETELIU*

,Zemailiy Prietelius“ yra katali-
kiskas zemaiciy laikrastis ir iSeina
kas savaité ZemaiCiy sostinéje Tel-
Siuose. Taciau jis placiai skaitomas
visoje Lietuvoje.

»Zemai¢iu Prieteliuje rasite jdo-
miausiy ziniy i§ visos Lietuvos, o
ypa¢ i§ zemaiciy krasto.

»Zemaiciy Prietelius“ deda gra-
ziu straipsniy apie tikyba, moksls,
ukij, istorija, sveikata; rasite graziy
apysakeliy, kelionés jspudziy, jvaire-
nybiu, galvosukiy, juoky, vaikams
pasakeliy ir kity jvairiausiy daly-
ku. Jis, pora numeriy perskaite,

tikrai  nebenorésite su juo skirtis,
kaip tukstandiai kityu zZmoniy pada-
Te.

»Zemaic¢iy Prietelius atsako per
laikrasti j skaitytoju atsiustus tei-
sés, sveikatos ir kitus klausimus ir
uz tai nieko neima.

,Zemait¢iu Prietelius® siundia vie-
ng ar pora numeriy kiekvienam su-
sipazinti, kas prisiundia savo adress.

»Zemaiciuy Prieteliaus® redaktorius
— leidéjas Kazimieras Berulis.

sZemaiciu Prietelius* kastuoja
metams 3 litai, pusmeciui pusantro
lito. Latvijoj 6 litai, o Amerikoj
ir kitur 1 doleris.

Tamstos galite uzsakyti ir Lietu-
voje gyvenantiems giminéms 4 08
MAICIU PRIETELIUY nes jiems
kastuoja tik 30 amerikoniSku centy.

sZemai¢iy Prieteliaus® adresas:
Telsiai, Kalno g. 20, Lithuania

Argi tad jis pagailéetumét del to-
kio gero laikra$cio.

VIENO DOLERIO PER METUS?

Uzmarintas Gabumas.

Pskoffo milicija nesenai suaresta-
vo deSimts mety mergaite, Natalija
Ivanoff, vienuolikg bandity pulko ve-
déja. Sis pulkas padarydavo nuos-
tolius muitui iki miliono rubliy.

Gaila, kad tokia puiki kariera tu-
ri buti sustabdyta, nors turéjo tokig
pasekminga pradzZia.

Svarbi Prakalba
Bim—Ar tau kada teko kalbet j
didele publikg? 4
Bam—Taip, ir dar kaip.
Bim—Ka tu sakei?
Bam—Prie§ teiséja teisme zakiau,
kad ne kaltas,
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'Elektrinia

ZEMIAUSIOS
KAINOS
ISTORIJOJE

PUIKUS PASIRINKIMAS LIONEL ir
AMERICAN FLYER TRAUKINIU

Atsiveskite berniukus pamatyti masy pui- &

kiy traukiniy komplektu — su tuneliais, Elektros Traukinio Setas

signalais, kaimais, keleiviniais ir prieki-

niais traukiniais — visa sutvarkyta ir ge- Tik $3 25 f}éllg'zl\\’féITAS

ral dirbanti.
VAZIUOTI

Pagarséjes Winner Setas

Pilnai jrengtas su 6 coliy elektros modelio
trikiu ir miegamais karais, 8 gabalai O-gauge
lenkty bégiy, ir stotis. Nieko daugiau nereikia
Tt~ ol o S e St D8 ST, & A $3.25

Labai zemos kainos ant traukiniu bégiy ir
kity reikmeny. Dabar yra laikas jsigyti trau-
kinio seta, kuris laikys kelis metus, arba pri-
pirkti nauja prie seto, kurj jisy siinus jau

Elekiros Potiukai, kurie tikrai verds ... $1.00 il

Elektros garo variklis, su Svilpuku ... $3.00 Tikri telefonai, pilnas setas ... $4.95
Elektros Klausimu galvosukio zaislas ... $1.50 Lol Gohis T B denaii
Elektros prosai, kuriais galima prosinti ... 95¢. Elektros ‘vamiukal ....cosinaacs 80c.
Elektros Koster KiIt .o iloiatn e $5.00 Betliejaus Zvaigidf ... $1.05

HEADQUARTERS for EVERYTHING ELECTRICAL

Open Evenings Until Christmas
COMMONWEALTH EDISON

ELECTRIC SHOPS

Downtown 72 W. Adams St. — 132 S. Dearborn St.
Be miusy 30 dienu re- All Phones: Randolph 1200, Local 1240
guliario charge plan, Broadway — 4562 Broadway Ashland 4834 S. Ashland Ave, FEDERALIAI
Irving Pk. 4833 Irving Pk. Blvd. So. State — 3460 S. State St. KUPONAI
: Logan Sq. 2618 Milwaukee Ave. Englewood 852 W. 63rd St.
Iu ir ant 4 paymentu  Madison-Craw. 4231 W. Madison St So. Chicago 2950 E. 92nd St. DUODAMI
plano. Roseland 11116 S. Michigan Ave, .

Prie visy pirkimy ant iZmoké&jimo, priskaitomas

uzlaikytas kasStas.

jis galite gauti zais-

A
v

4



Half and Half

Customer — 1 want something

suitable for a birthday present. [
Salesman — Well, sir, we adver-\/"

20

Porter — “What are you doing
here 7"

Guest — “Pardon me, I am a
somnambulist.”

Porter — “I don’t care what

tise to supply anything from a pin /{, your religion 1is, but you are not

to an elephant. 5
“Well, show me something bet-~
ween the two.” >

The Rustic Life. '

Clerk — How about a nice bath
robe, uncle? ¢
Customer — Nothing’ doin’, young

allowed to wander about the cor-
ridors in your shirt.”

What Pid He Mean?

“Well, what is wrong with your
husband ?”

“I think, doctor, he is worrying
about money.”

man. When I take a bath I don’t “Ah! I think I can relieve him
wear no clothes. of that!”
I z ,j._/\\ S
A doctor must have patients, @) A Good Team
But, when their bills fall due -
And they are slow in paying, o “So they’re engaged, and it’s an

il e
% . Clark — “Does your milkman

- ~"’s,é{l milk from contented cows?”
' Davenport — “No, he sells milk

.~ from cheerful faucets.”

C? “I’'ve never had a chance,” said
/the man with the hang-dog expres-
sion. “No matter

g unlucky number pops up and g
' e into trouble.”
“How come?

'*'lucky number ?’ ’
. “Thirteen. Twelve jurors and
| . judge.” B R

“And is there any instrument
that you play?” asked the woman,
who was pressing her guests into
service to provide entertainment,

He must have patience too. }

What is your un-

“Not away from home”. Jen-!
lzins replied. :
“Oh, that’s queer. What do yo

play at home?” -
“Second fiddle.” /

And The Sequel. )/

Little Tommy was being repri-
manded by his mother.

“Tommy, why are you so unkind
to nurse? Don’t you love her?” his
mother asked.

“No I don’t” he replied. “I hate
her. I'd like to pinch her cheeks
like daddy does.”

T T

He — Yes, my father has contrib-
uted very much to the raising of the
working classes.

Se — Is he a Socialist?
He — No, he makes alarm eclocks.

—

what 1 do, :!;V"\ it begins to show wear the
. folks are accused of cutting it to

p1ec<iiq wiping their razor blades on
/

ideal match.”

“Really ?”

“Yes, he has money and she
knows how to spend it.”

Inevitable

No matter how long the towel
has served the fam:ily, the minute
men-

No Lause for Alarm.

A tra%ler i the tropiecs one
day came tp a charming little creek.
The heat \{as appalling, so he went
ur to a matt who was near the water
nd said: “Is it safe here? Are
ere any sharks here?”

“None, I assure you.”

The tourist undressed and went
into the water. Then suddenly he
was afraid again and turning toward
the inhabitant he said: “There are
really no sharks?”

The other shook his head impa-

tently. “No, there are no sharks.
The ecrocodiles have driven them all
away.”

Defined.

An eastern newspaper has award-
ed a cash prize for this definition
of a politician: “A politician wind.”
We think the prize should have gone
to another contestant who defined a
politician as: “One who hay a finger
in every pie, but merely supplies
the applesauce.”

R~ ey

+  JUST A SMILE OR TWO =

A visitor at a country club, while
eating lunch, called the steward to.
his table. '

“Steward,” he objected, “the spin-
ach is underdone.”

“I’'m sorry, sir” replied the varlet,
helping himr .lIf to another radish
with a twinkle in his eye, “but you’ll
have to take that up with the greens
committee.”

2000 <=

Nervous Patient: “Will the anaes-
thetic make me sick?”

Doctor® “No, I think not.”

Nervous Patient: “How long will
it be before I know anything?”

Doctor: “Aren’t you expecting too
much of an anaesthetic?”

. 3 T

“Your husband looks at every
pretty girl. That’s a thing mine
never does.”

“No, I shouldn’t think he had ever
done it in his life.”

1)

“Would you marry for money ?”

“Not I. I want brains.”

“Yes, I should think so, if you
don’t want to marry for money ! 144

— ) e

Youth (at college):
spell ‘financially’ ?”

His Pal: “F-i-n-a-n-c-i-a-l-l1-y; and
there are two’r’s in embarrassed.” -

U2 YOS

“No girl likes candor — about
the last thing on earth she wants
is to be told what you think of her.”

“You’re wrong. I told Elsie last
night just what I thought of her.”

“And what did she say?”

“T love you’ too.”

“How do you

— 0 —
“l want to marry, but don’t know
which girl to have — one is 31 and

the other is 18”.

“The one who is 31.”

“W‘hy?”

“Thirteen years less of married
life.”

CHRISTMAS
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